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spodarczej. Rozwiązanie jest opcjonalne i skierowane do osób, które 
czują się pewnie na polskim rynku pracy i chcą zrezygnować z korzysta-
nia z ochrony czasowej.
Nowe regulacje dotyczą zezwoleń na pobyt, które związane są z podsta-
wowymi formami aktywności ekonomicznej czyli: zezwolenia na po-
byt czasowy i pracę; zezwolenia na pobyt czasowy w celu wykonywania 
pracy w zawodzie wymagającym wysokich kwalifikacji; zezwolenia na 
pobyt czasowy w celu prowadzenia działalności gospodarczej.
Możliwość ubiegania się o wspomniane zezwolenia pobytowe jest opcjo-
nalna. Obywatele Ukrainy, którzy przybyli do Polski od dnia 24 lutego 
2022 r. i nie skorzystają z tego rozwiązania, będą mogli nadal legalnie 
przebywać w kraju na podstawie ochrony czasowej.

Materiał źródłowy nr 3, Liczba osób objętych ochroną czasową na tery-
torium państw członkowskich Unii Europejskiej (03.2022 – 03.2023)
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Eurostat, Beneficiaries of temporary protection at the end of the month by citizenship – monthly 
data, https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/MIGR_ASYTPSM__custom_6261413/de-

fault/table?lang=en (dostęp 11 maja 2023 r.)

Tekst źródłowy nr 3, Migracje zarobkowe
Migracja współczesna, coraz bardziej różni się od migracji tradycyjnej 

„obejmując ludność wykształconą, w tym wysoko wykwalifikowanych spe-
cjalistów, znających przynajmniej podstawy języka kraju imigracji”. Wśród 
cech tradycyjnej migracji były m.in. brak znajomości miejsca docelowego 
migracji, brak znajomości języków, nie określony czas pobytu. Jak wskazu-
je Bożyk, współcześnie zmienia się profil migranta, wielu z nich podejmu-
jąc decyzję o migracji robi to w oparciu o analizy miejsc docelowych, „jest 
to przeważnie emigracja do określonych państw, regionów, miast i skupisk 
społecznych”. W skali międzynarodowej coraz częściej obserwowane jest 
zjawisko międzynarodowych migracji zarobkowych. Migracje zarobkowe 
zawsze istniały, ale współcześnie zmienił się ich charakter. Tradycyjnie były 
one utożsamiane z migracjami ekonomicznymi podejmowanymi w celu po-
szukiwania pracy i lepszych zarobków, nastawionych na korzyści material-
ne. Obejmują one dwie grupy emigrantów ekonomicznych. Pierwsza z nich 
to tzw. „migranci przeżycia” dla których celem jest zdobycie jakichkolwiek 
środków dla zaspokojenia często podstawowych potrzeb bytowych (żywność, 
ubrania, spłata długów), zaś drugą grupę stanowią „migranci mobilni” osoby 
które zmierzają do poprawy standardu życia, co wiąże się z posiadaniem dóbr 
luksusowych, zgromadzenia funduszy na inwestycje i inne ukierunkowane 
na rozwój. 

Obecnie „międzynarodowe migracje zarobkowe, definiowane są jako 
przestrzenne przemieszczenia ludności zawodowo czynnej między krajami, 
podejmowane w celu poprawy sytuacji życiowej własnej i członków rodziny 
bądź w celu uzyskania środków finansowych niezbędnych do zachowania 
dotychczasowych form życia i gospodarowania, postrzeganych jako warunek 
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zachowania tożsamości kulturowej i rodziny migranta”, lub jako „dobrowol-
ne opuszczenie kraju ojczystego w celu podjęcia pracy zarobkowej”.

M. Skoczek wyodrębnia pięć typów migracji zarobkowych: 
1.	 „migracje pracowników wysoko wykwalifikowanych, reprezentują-

cych wolne zawody, a także związanych z korporacjami międzynaro-
dowymi; 

2.	 migracje pracowników mających średnie wykształcenie zawodowe; 
3.	 migracje osób niewykwalifikowanych lub o niskich kwalifikacjach za-

wodowych; 
4.	 migracje osób młodych, bez doświadczenia zawodowego, poszukują-

cych pracy poza miejscem zamieszkania w przeświadczeniu, że wyjazd 
pozwoli łatwiej i szybciej zrealizować życiowe plany i aspiracje; 

5.	 migracje sezonowe i okresowe (o różnym czasie trwania) mieszkańców 
wsi o małych miast, traktowane jako dodatkowa praca, podejmowana 
w czasie wolnym od zajęć w gospodarstwie, a nawet w czasie urlopu. 

Jak zauważa M. Skoczek, migracje osób wysoko wykwalifikowanych 
związana jest z procesami globalizacji, które powodują przemieszczanie się 
w skali międzynarodowej podmiotów transnarodowych. Z procesem tym 
związane jest zjawisko ekspatriantów, osób wysłane przez firmy macierzyste 
(centrale) do filii poza granice własnego kraju. W procesach migracyjnych 
podkreśla się też rolę metropolizacji i mobilność menedżerów, osób związa-
nych z wolnymi zawodami, specjalistów. 

K. Puchalska i A. Barwińska-Małajowicz wskazują, że przepływ zaso-
bów pracy dokonują się w różnych formach np.: 

•	 przepływy niewykwalifikowanych pracowników; 
•	 migracje wykwalifikowanych pracowników, coraz częściej z wyższym 

wykształceniem; 
•	 przepływ wysoko wykwalifikowanych specjalistów (tzw. drenaż mó-

zgów)
W powyższym zestawieniu wyróżnia się zjawisko drenażu mózgów, 

które zgodnie z definicją ONZ oznacza jednostronny ruch wykwalifikowa-
nych osób z krajów rozwijających się do rozwiniętych, który mają zagranicą 
lepsze warunki do pracy. Drenaż mózgów przynosi korzyści w sytuacji, kiedy 
są pozyskiwane zasoby nowych specjalistów, jednak może mieć też charakter 
marnotrawstwa, gdy specjaliści nie pracują w swoich zawodach a często po-
dejmują pracę poniżej swoich możliwości i kwalifikacji.

E. Kacperska, M. Kacprzak, D. Kmieć, A. Król, K. Łukasiewicz, Migracje międzynarodowe w Europie. 
Trendy, problemy, wyzwania, Warszawa 2019, s. 18-20.

Pytania kontrolne:
1. Czym są migracje zarobkowe?
2. Jakie są przyczyny migracji zarobkowych?
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3. Jakie typy migracji zarobkowych można wyróżnić?
4. Czym jest drenaż mózgów?

Dodatkowe informacje: Pozwolenie na pracę w Polsce 
Zezwolenie na pracę cudzoziemca na terytorium Polski obowiązuje wobec 
osób, które są:

•	 obywatelami państwa nienależącego do Unii Europejskiej lub do Eu-
ropejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwa innego niż Szwaj-
caria, oraz

•	 nie są ustawowo zwolnione z obowiązku posiadania zezwolenia na 
pracę 

Z obowiązku posiadania pozwolenia na pracę zwolniony jest cudzoziemiec, 
który: 

•	 posiada status uchodźcy nadany w Rzeczypospolitej Polskiej;
•	 korzysta z ochrony uzupełniającej w Rzeczypospolitej Polskiej;
•	 posiada zezwolenie na pobyt stały w Rzeczypospolitej Polskiej;
•	 posiada zezwolenie na pobyt rezydenta długoterminowego Unii Euro-

pejskiej w Rzeczypospolitej Polskiej;
•	 posiada zgodę na pobyt ze względów humanitarnych;
•	 posiada zgodę na pobyt tolerowany w Rzeczypospolitej Polskiej;
•	 korzysta z ochrony czasowej w Rzeczypospolitej Polskiej;
•	 posiada ważne zaświadczenie o udzielaniu ochrony na terytorium 

Rzeczypospolitej Polskiej;
•	 przebywa na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej na podstawie do-

kumentu pobytowego wydanego przez inne państwo członkowskie 
Unii Europejskiej i celem jego pobytu na terytorium Rzeczypospoli-
tej Polskiej jest wykonywanie pracy w charakterze pracownika kadry 
kierowniczej, specjalisty lub pracownika odbywającego staż w ramach 
przeniesienia wewnątrz przedsiębiorstwa przez okres nieprzekraczają-
cy 90 dni w okresie 180 dni.
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Materiał źródłowy nr 4: Obywatele Ukrainy, którzy otrzymali pozwole-
nie na pracę w Polsce (2005–2021)
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Materiał źródłowy nr 5: Obywatele Ukrainy, którzy studiują w Polsce 
(2006–2021)
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Materiał źródłowy nr 6, Migracje Polaków do Ukrainy (2010–2021)

Źródło: State Statistics Service of Ukraine, Population of Ukraine. 2021, Kyiv 2022.
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Źródło: Główny Urząd Statystyczny, Główne kierunki emigracji i imigracji na pobyt stały w latach 
1966-2021, https://stat.gov.pl/obszary-tematyczne/ludnosc/migracje-zagraniczne-ludnosci/

glowne-kierunki-emigracji-i-imigracji-na-pobyt-staly-w-latach-1966-2021,4,2.html 
(dostęp 11 maja 2023 r.)

Zadanie
Saldo migracji oznacza różnicę pomiędzy napływem (imigracją) a odpływem 
(emigracją) ludności z danego obszaru w określonym czasie. Liczy się je wzo-
rem: imigranci minus emigranci. Na podstawie danych statystycznych określ 
saldo migracji dla Polski oraz Ukrainy. Następnie zastanów się, z czego ono 
wynika oraz jakie może mieć konsekwencje. 

Zadania do materiałów źródłowych
1. Na podstawie danych statystycznych zawartych w Materiale źródłowym: 
Obywatele Ukrainy w Polsce (2010-03.2023) opisz społeczność ukraińską 
w Polsce

Przykładowy opis:
Liczba obywateli ukraińskich w Polsce stale się powiększa. Największe 
wzrosty nastąpiły w 2015 roku oraz 2022 roku. W marcu 2023 roku  
w Polsce przebywało ponad 420 tys. ukraińskich obywateli. Równocze-
śnie zwiększa się liczba wszystkich cudzoziemców w Polsce; stopniowy 
wzrost jest widoczny od 2010 roku. Liczba cudzoziemców wzrasta szy-
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ciej od 2015 roku, co wiąże się również z ruchem z kierunku ukraiń-
skiego. 
Od 2016 roku rośnie udział obywateli ukraińskich w całej społeczności 
cudzoziemców w Polsce. Od 2021 roku Ukraińcy stanowią ponad poło-
wę cudzoziemców, którzy przebywają w Polsce. 
Większość obywateli ukraińskich korzysta z pobytu czasowego (w 2023 
roku było to ponad 367 tys. osób). Rośnie liczba osób, które uzyskują 
pobyt stały (w 2023 roku było to ponad 48 tys. osób). Ukraińcy uzysku-
ją również status rezydenta długoterminowego UE (liczba rezydentów 
wzrastała do 2020 roku, a następnie zaczęła spadać). Mniejsze grupy 
obywateli przebywają w Polsce 
w charakterze członków rodziny obywatela UE. Od 2014 roku do  
2021 roku obywatele Ukrainy uzyskiwali również zgodę na pobyt ze 
względów humanitarnych (liczba ta rosła do 2019 roku, 
a następnie zaczęła maleć). Kilkadziesiąt osób pochodzenia ukraińskiego 
uzyskało również status uchodźcy, choć może to dziwić w kontekście 
ruchu wywołanego rozpoczęciem przez Rosję wojny w 2022 roku. Oby-
watele Ukrainy korzystają w Polsce również z ochrony uzupełniającej; 
ich liczba znacznie wzrosła w 2022 i 2023 roku, lecz nie pokrywa się  
z liczbą osób, które przybyły do Polski po 24 lutego 2022 roku. 

2. Na podstawie danych statystycznych zawartych w Materiale źródłowym: 
Liczba osób objętych ochroną czasową na terytorium państw członkowskich 
Unii Europejskiej (03.2022–03.2023) opisz, gdzie obywatele Ukrainy i oso-
by przybywające z terytorium Ukrainy ze względu na wojnę otrzymali ochro-
nę czasową. 

Przykładowy opis:
Wiele osób przybywających z Ukrainy ze względu na wojnę otrzy-
mało ochronę czasową na terytorium państw członkowskich 
Unii Europejskiej. W rok po rozpoczęciu inwazji były to ponad 
4 mln osób. Tuż po wybuchu wojny największa liczba osób skierowała 
się do Polski, a także do Czech. W marcu 2023 roku największa liczba 
osób korzystała z ochrony czasowej na terenie Niemiec (ponad 1 mln 
osób), Polski (blisko 1 mln osób) oraz Czech (ponad 325 tys. osób). 
W danych statystycznych można zaobserwować, że początkowo osoby, 
które potrzebowały ochrony czasowej, kierowały się do państw najbliż-
szych geograficznie. Część osób następnie stopniowo przenosiła się do 
państw Europy Zachodniej. Część osób powróciła również do Ukrainy
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(do regionów o mniejszej intensywności działań zbrojnych) na co wska-
zuje spadek liczby osób objętych ochroną czasową na terytorium państw 
członkowskich UE odnotowany w marcu 2023 roku (w stosunku do 
lutego 2023 roku).

3. Na podstawie danych statystycznych zawartych w materiale źródłowym: 
Obywatele Ukrainy, którzy otrzymali pozwolenie na pracę w Polsce (2005–
2021) opisz migrację zarobkową z Ukrainy do Polski.

4. Na podstawie danych statystycznych zawartych w materiale źródłowym: 
Obywatele Ukrainy, którzy studiują w Polsce (2006–2021) opisz migrację  
z Ukrainy do Polski związaną ze studiowaniem.

Przykładowy opis:
Od 2005 roku widoczny jest stały wzrost liczby pozwoleń na pracę  
w Polsce przyznawanych Ukraińcom. Wzrost ten przyspieszył od  
2015 roku i rósł do 2019 roku. W 2020 roku zatrzymał się, a w 2021 
roku liczba wydanych pozwoleń wróciła do poziomu z 2019 roku. 
Od 2005 roku rosła też stopniowo liczba wszystkich pozwoleń dla cu-
dzoziemców na pracę w Polsce. Wzrost ten przyspieszył w 2015 roku  
w związku ze wzrostem pozwoleń wydanych dla obywateli Ukrainy.  
W 2020 roku odnotować można spadek liczby wydanych pozwoleń,  
a w 2021 roku ich liczba przewyższyła tę z 2019 roku. 
Udział obywateli Ukrainy w łącznej liczbie cudzoziemców wykonują-
cych pracę w Polsce stale rośnie, w 2014 roku stanowili oni połowę 
cudzoziemców zatrudnionych w Polsce, a w latach 2015–2020 – znacz-
ną większość. W danych statystycznych widoczny jest równocześnie na-
pływ obywateli innych państw, którzy otrzymywali pozwolenia na pracę 
w Polsce. 

Przykładowy opis:
Od 2006 roku widoczny jest stały wzrost liczby obywateli ukraiń-
skich, którzy studiują w Polsce. Wzrost ten przyspieszył w roku aka-
demickim 2013/2014. W roku akademickim 2019/2020 ukraiń-
skich studentów w Polsce było blisko dwudziestokrotnie więcej niż 
w roku akademickim 2006/2007. W roku akademickim 2020/2021 
odnotować można spadek liczby studentów z Ukrainy w Polsce; spa-
dek ten utrzymywał się także w roku akademickim 2021/2022. 
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Od 2006 roku rosła też stopniowa liczba wszystkich cudzoziemców stu-
diujących w Polsce. Wzrost ten utrzymywał się na podobnym poziomie 
rok do roku i nie został zatrzymany w roku akademickim 2020/2021  
i 2021/2022. Pomimo zmniejszenia liczby studentów z Ukrainy w tym 
okresie, zwiększyła się liczba studentów z innych państw.
Studenci z Ukrainy stanowią istotną społeczność wśród wszystkich za-
granicznych studentów Polsce, jednak ich udział w łącznej liczbie stu-
dentów nie przekracza 50%.

4. Na podstawie danych statystycznych zawartych w materiale źródłowym: 
Obywatele Ukrainy, którzy studiują w Polsce (2006–2021) opisz migrację  
z Ukrainy do Polski związaną ze studiowaniem.

Dodatkowe informacje do zadań
•	 Wpływ na przyjazdy obywateli Ukrainy do Polski miały wydarzenia 

na arenie międzynarodowej i w Ukrainie. Wzrost z 2015 roku sko-
relowany jest z aneksją Krymu oraz rozpoczęciem przez Rosję wojny 
we wschodniej Ukrainie. Wzrost z 2022 i 2023 roku jest pochodną 
rozpoczęcia przez Rosję pełnoskalowej inwazji na Ukrainę; 

•	 Migracji z Ukrainy do Polski sprzyjają: dynamiczny rozwój gospo-
darczy w Polsce, powiązany z liczbą tworzonych miejsc pracy i zapo-
trzebowaniem na siłę roboczą (co wynika także z emigracji Polaków 
na Zachód oraz niżu demograficznego), a także bliskość geograficzna, 
która umożliwia krótkoterminowe powroty do rodziny. Dodatkowy-
mi czynnikami są podobieństwa kulturowe, istniejąca już Polsce dia-
spora ukraińska oraz raczej pozytywny stosunek Polaków do migran-
tów z Ukrainy (w 2023 roku sympatię do Ukraińców zadeklarowało 
51% Polaków);

•	 Od 2014 roku Ukraińcy są największą mniejszością narodową w Pol-
sce; 

•	 Liczba osób, która przebywa w Polsce w ramach pobytu czasowego 
wskazuje, że wśród społeczności ukraińskiej w Polsce przeważają mi-
granci ekonomiczni; 

•	 Za formę migracji ekonomicznej można uznać również podejmo-
wanie studiów w Polsce, tj. zwiększanie swojej wiedzy, umiejętności  
i kwalifikacji, co ma ułatwić przyszłą pracę zawodową;

•	 Przedstawione dane statystyczne w Materiale źródłowym X: Oby-
watele Ukrainy w Polsce (2010-03.2023) nie obejmują osób, które 
korzystają na terytorium Polski z ochrony czasowej ustanowionej  
w reakcji na wojnę trwającą od 24 lutego 2022 roku. Społeczność 
ukraińska w Polsce liczy łącznie ponad 1,4 mln osób; 
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•	 Przyjazdy do Polski początkowo ułatwiało przyjęcie w Polsce ustawy 
o Karcie Polaka w 2007 roku. Przyznawana jest ona osobie, która 
deklaruje przynależność do narodu polskiego i m.in. wykazuje swój 
związek z polskością (przez przynajmniej podstawową znajomość  
j. polskiego), polskie pochodzenie (przynajmniej jedno z rodziców lub 
dziadków albo dwoje pradziadków) lub zaangażowanie w działalność 
na rzecz języka i kultury polskiej lub polskiej mniejszości narodowej. 
Karta Polaka uprawnia m.in. do: zwolnienia z obowiązku posiada-
nia zezwolenia na pracę, podejmowania i wykonywania działalności 
gospodarczej na takich samych zasadach jak obywatele polscy, kształ-
cenia w szkole doktorskiej, podejmowania i odbywania studiów oraz 
innych form kształcenia oraz uczestniczenia w działalności naukowej, 
korzystania z form kształcenia na niższych poziomach nauczania oraz 
korzystania ze świadczeń opieki zdrowotnej w stanach nagłych;

•	 W czerwcu 2017 roku wprowadzony został również ruch bezwizowy 
pomiędzy Unią Europejską a Ukrainą. Obywatele Ukrainy, którzy po-
siadają paszporty biometryczne, nie potrzebują już wiz na krótkoter-
minowe pobyty (do 90 dni) w strefie Schengen. Umożliwia to pobyty 
turystyczne, rodzinne i biznesowe, choć nie pozwala na podejmowa-
nie pracy (w Polsce wymagane jest na to zezwolenie);

•	 Na mniejszą liczbę pozwoleń na pracę wydanych w 2020 roku miała 
wpływ pandemia COVID-19, ze względu na którą doszło do spo-
wolnienia gospodarczego, a zwłaszcza zatrzymania lub spowolnienia 
w niektórych branżach (np. branża budowlana, gastronomiczna), 
co zmniejszyło zapotrzebowanie na cudzoziemską siłę roboczą. Nie 
mniej ważne były również ograniczenia mobilności (zamknięcie gra-
nic i rygorystyczna kontrola osób przekraczających granice);

•	 Na mniejszą liczbę obywateli Ukrainy studiujących w Polsce w roku 
akademickim 2020/2021 oraz 2021/2022 miała wpływ pandemia 
COVID-19, ze względu na którą ograniczona została mobilność mię-
dzynarodowa 
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Burza mózgów 2: Szanse i wyzwania wynikające z migracji z Ukrainy do 
Polski 

SZANSE WYZWANIA

Dla Polski

•	 zwiększenie potencjału siły robo-
czej

•	 uzupełnienie deficytu własnej 
siły roboczej

•	 uzupełnienie luk w branżach, 
które polscy pracownicy opuścili 
na rzecz emigracji na Zachód

•	 przeciwdziałanie problemowi 
depopulacji, poprawa struktury 
demograficznej Polski

•	 przyspieszenie wzrostu gospo-
darczego

•	 dostęp do unikalnych kwalifika-
cji, zanikających zawodów

•	 możliwość kontynuowania pro-
cesu urbanizacji

•	 wzrost poziomu produkcji
•	 wzrost konsumpcji w kraju
•	 likwidacja negatywnych stereo-

typów, upowszechnianie wiedzy, 
rozwój kultury

•	 zwiększona konkurencja na ryn-
ku pracy

•	 wysiłek i koszty integracji i asy-
milacji migrantów (nauka języka, 
włączanie się w życie lokalnej 
społeczności, podnoszenie kom-
petencji zawodowych)

•	 koszty wsparcia socjalnego dla 
migrantów

•	 wzrost napięć społecznych, prze-
stępczości, akty ksenofobii, za-
mieszki na tle etnicznym

•	 problemy związane z deficy-
tem dostępności i jakości usług 
społecznych (ochroną zdrowia, 
opieką przedszkolną, mieszkal-
nictwem)

•	 rozwijanie polityki migracyjnej, 
w tym mechanizmów ochrony 
zagranicznym pracowników

•	 rozwijanie infrastruktury granicz-
nej

Dla Ukrainy

•	 zmniejszenie podaży na we-
wnętrznym rynku pracy (zmniej-
szenie bezrobocia)

•	 zmniejszenie podaży siły robo-
czej przy utrzymaniu popytu na 
nią często prowadzi do podnie-
sienia płac

•	 transfer części zarobków do kraju 
macierzystego

•	 podniesienie stopy życiowej ro-
dzin migrantów pozostających  
w kraju

•	 zmniejszenie podaży siły robo-
czej powoduje zmniejszenie mo-
bilności terytorialnej oraz goto-
wość podejmowania pracy

•	 utrata ludzi młodych, która może 
powodować proces starzenia się 
społeczeństwa oraz deficyt siły 
roboczej w kraju i hamować jego 
rozwój gospodarczy
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•	 inwestycje finansowe, pochodzą-
ce z oszczędności emigrantów 
przyczyniają się do wzrostu go-
spodarczego kraju

•	 powracający migranci mogą po-
siadać podwyższone kwalifikacje 
zawodowe oraz kapitał, który 
mogą zainwestować na miejscu

•	 likwidacja negatywnych stereo-
typów, upowszechnianie wiedzy, 
rozwój kultury

•	 uszczuplenie wykwalifikowanych 
zasobów ludzkich (zjawisko dre-
nażu mózgów)

Dla migrantów

•	 wyższe zarobki niż w kraju ojczy-
stym

•	 poprawa standardu życia osobi-
stego i rodziny

•	 możliwość zdobycia nowych 
kwalifikacji zawodowych

•	 doskonalenie zdolności języko-
wych

•	 Poznawanie nowej kultury, zwy-
czajów w kraju emigracji

•	 zwiększanie gotowości do dalszej 
migracji

•	 rozstanie się z rodziną, przyja-
ciółmi, rozpad rodzin

•	 gorszy rozwój dzieci w niepeł-
nych rodzinach i powstanie pro-
blemu tzw. „sierot”

•	 życie i praca w gorszych 
warunkach w kraju docelowym 
niż w kraju pochodzenia

•	 podejmowanie zatrudnienia nie-
zgodnego z kwalifikacjami

•	 wysokie koszty (transportu, wy-
najmu mieszkania) przemiesz-
czania się za granicę ponoszone 
przez całą rodzinę 

Opracowanie własne na podstawie: E. Kacperska, M. Kacprzak, D. Kmieć, A. Król, K. Łukasiewicz, 
Migracje międzynarodowe w Europie. Trendy, problemy, wyzwania, Warszawa 2019, s. 30;  

M. Jaroszewicz, O. Małynowska, Najnowsza migracja z Ukrainy do Polski: (nie)stały fenomen?, 
„forum Idei” 2018, s. 7–11.
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TEMAT: WSPÓŁPRACA POLSKO-UKRAIŃSKA

Czas trwania lekcji:
1 godzina lekcyjna

Cel ogólny lekcji:
Wskazanie na wielowymiarową polsko-ukraińską wymianę kulturową  
w XXI wieku oraz najważniejsze wydarzenia z najnowszej historii Ukrainy. 

Cele szczegółowe lekcji:

WIEDZA
Po zakończonej lekcji uczeń/uczennica: 

•	 zna nazwę oraz twórców interesującego polsko-ukraińskiego projektu 
muzycznego płyta „Voo Voo i Haydamaky”;

•	 identyfikuje trzy charakterystyczne dla kuchni ukraińskiej potrawy 
barszcz ukraiński, pierogi, kutia, kapuśniak;

•	 sytuuje w miejscu i czasie jedno z najważniejszych wydarzeń w naj-
nowszej historii Ukrainy - manifestacje na kijowskim Majdanie, zwa-
ne „pomarańczową rewolucją” w 2004 roku;

•	 określa nazwę ważnego i owocnego programu wymiany młodzieży  
z Polski i Ukrainy – Polsko-Ukraińska Wymiana Młodzieży.

UMIEJĘTNOŚCI
Po skończonej lekcji uczeń/uczennica potrafi: 

•	 uzupełniać brakujące w karcie pracy informacje dotyczące najnowszej 
historii Ukrainy;

•	 dopasowywać obraz (zdjęcie) do wydarzenia historycznego;
•	 analizować materiał źródłowy.

UMIEJĘTNOŚCI PONADPRZEDMIOTOWE
Po skończonych zajęciach uczeń/uczennica potrafi: 

•	 wyszukiwać w Internecie potrzebne do wypełnienia karty pracy infor-
macje o wydarzeniach kulturalnych na styku polsko-ukraińskim oraz 
historii Ukrainy;

•	 dopasowywać obraz (zdjęcie) do wydarzenia historycznego;
•	 współpracować w grupie w przypadku uzupełniania kart pracy w ze-

społach – 2-3 osobowych;

Metody i formy pracy:
Praca pod kierunkiem, praca w grupach równoległych, rozmowa nauczająca, 
dyskusja, praca z materiałem źródłowym, elementy wykładu.
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Uwagi o realizacji: 
Lekcje według przygotowanego planu i karty pracy można realizować zarów-
no w szkole podstawowej (klasy 7-8), jak i szkołach ponadpodstawowych. 
W zależności od wieku uczniów należy różnicować poziom uszczegółowienia 
podawanych informacji uzupełniających. 

Przebieg lekcji:

FAZA WPROWADZAJĄCA
•	 Czynności organizacyjne (ok. 2–3 minuty).
•	 Nauczyciel prowadzący zajęcia podaje uczniom temat zajęć, a następ-

nie prosi ich podanie znanych im przykładów polsko-ukraińskiej wy-
miany, współpracy na polu kultury (ok. 5–7 minut).

•	 Nauczyciel informuje uczniów, że dalszej części zajęć, będą proszeni  
i o uzupełnienie kart pracy (materiał nr 1), które zawierają kilka pytań 
dotyczących polsko-ukraińskiej wymiany kulturowej oraz najnowszej 
historii Ukrainy, a następnie, w zależności od przyjętej formuły, roz-
daje każdemu uczniowi lub też w podziale na grupy wspomnianych 
kart pracy (ok. 2 minuty). 

FAZA REALIZACYJNA
•	 Uczniowie proszeni są, aby w pierwszej kolejności spróbowali uzupeł-

nić karty pracy samodzielnie, a dopiero w drugiej części wykorzystali 
urządzenia mobilne z dostępem do Internetu (ok. 10 minut).

•	 Prezentacja przez uczniów informacji uzupełnionych na kartach pracy 
(ok. 4–5 minut).

•	 Uczniowie proszeni są o przygotowanie jednego prostego zadania, 
które podobnie jak te umieszczono na karcie pracy, mogłyby znaleźć 
się w materiałach przygotowanych dla innych klas (ok. 5 minut).

•	 Kilka osób lub grup proszonych jest o przedstawienie przygotowa-
nych przez siebie, na odwrocie karty pracy przykładowych poleceń 
(ok. 5 minut). 

FAZA PODSUMOWUJĄCA
•	 Nauczyciel prosi uczniów o przypomnienie najważniejszych informa-

cji, które zostały przedstawione podczas lekcji.
•	 Nauczyciel prowadzący prosił uczniów o uzupełnienie/dokończenie, 

w ramach zadania domowego, następującego zdania:
„Kultura i sztuka to droga do zrozumienia i pojednania narodów, 
gdyż/dlatego, że___________”. 
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MATERIAŁY DYDAKTYCZNE
Materiał nr 1.
Karta pracy
Pytanie 1. Niby różnic między nami wiele. I budują między nami most. Lecz 
muzyka wygra z tym co dzieli. Bo muzyka spotyka wszędzie ten sam los. 
Z jakiego polsko-ukraińskiego projektu muzycznego pochodzą słowa pio-
senki Wojciecha Waglewskiego
__________________________________________________________
Pytanie 2. Wymień 3 potrawy ukraińskie znane także w Polsce:
1.	 ________________________________
2.	 ________________________________
3.	 ________________________________
Pytanie 3. W jakich programach wymiany może uczestniczyć młodzież  
z Ukrainy i Polski?
__________________________________________________________
__________________________________________________________
Pytanie 4. Do jakiego wydarzenia odwołuje się poniższa fotografia? Podaj 
rok i miejsce.

Źródło: domena publiczna (dostęp 8 maja 2023 r.).

Odpowiedź:________________________________
Proponowane zadanie domowe:
Proszę o uzupełnienie/dokończenie następującego zdania:
„Kultura i sztuka to droga do zrozumienia i pojednania narodów, gdyż/dlate-
go, że ____________________________________________________”.
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Proponowane odpowiedzi:
1. „Voo Voo i Ukrainni” / projekt-płyta „Voo Voo i Haydamaky”. Hay-
damaky to znakomity ukraiński zespół folk-rockowy, znany z koncertów  
w Polsce, w tym zwłaszcza ze wspólnych występów z Voo Voo.
2. barszcz ukraiński, pierogi, kutia, kapuśniak*
3. Polsko-Ukraińska Rada Wymiany Młodzieży (PURWM)
4. Manifestacje na kijowskim Majdanie, zwane „pomarańczową rewolucją” 
w 2004 roku.
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TEMAT: HISTORIA I KULTURA WE WSPÓŁCZESNYCH RELA-
CJACH POLSKO-UKRAIŃSKICH

Czas trwania lekcji:
1 godzina lekcyjna

Cel ogólny lekcji:
Wskazanie jak wiele elementów z przeszłości jak i teraźniejszości łączy Pola-
ków i Ukraińców.

Cele szczegółowe lekcji:

WIEDZA
Po zakończonej lekcji uczeń/uczennica: 

•	 poznaje/utrwala wiadomości na temat najważniejszych wydarzeń  
z najnowszej historii Ukrainy;

•	 wskazuje przykłady polsko-ukraińskiej współpracy w dziedzinie kul-
tury;

•	 docenia znaczenie imprez kulturalnych dla poznania i zrozumienia 
narodów, w tym polskiego przez Ukraińców i ukraińskiego przez Po-
laków. 

UMIEJĘTNOŚCI
Po skończonej lekcji uczeń/uczennica potrafi: 

•	 wyszukiwać w Internecie potrzebne do wypełnienia karty pracy infor-
macje o wydarzeniach z historii Polski i Ukrainy;

•	 uzupełniać brakujące w karcie pracy informacje dotyczące najnowszej 
historii Polski i Ukrainy;

UMIEJĘTNOŚCI PONADPRZEDMIOTOWE
•	 analizować materiał źródłowy;
•	 współpracować w grupie 

Metody i formy pracy:
Praca pod kierunkiem, praca w grupach równoległych, rozmowa nauczająca, 
dyskusja, praca z materiałem źródłowym, elementy wykładu.

Uwagi o realizacji: 
Lekcje według przygotowanego planu i karty pracy można realizować zarów-
no w szkole podstawowej (klasy 7–8), jak i szkołach ponadpodstawowych. 
W zależności od wieku uczniów należy różnicować poziom uszczegółowienia 
podawanych informacji uzupełniających. 
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Przebieg lekcji:

FAZA WPROWADZAJĄCA
•	 Czynności organizacyjne (ok. 2–3 minuty).
•	 Nauczyciel prowadzący zajęcia podaje uczniom temat zajęć, a na-

stępnie prosi ich podanie znanych im wydarzeń z najnowszej historii 
Ukrainie (ok. 5–7 minut).

•	 Nauczyciel informuje uczniów, że dalszej części zajęć, będą proszeni 
i o uzupełnienie kart pracy, które zawierają kilka pytań dotyczących 
historii Ukrainy oraz różnych aspektów relacji polsko-ukraińskich  
w XX i XXI wieku, a następnie, w zależności od przyjętej formuły, 
rozdaje każdemu uczniowi lub też w podziale na grupy wspomnia-
nych kart pracy (ok. 2 minuty). 

FAZA REALIZACYJNA
•	 Uczniowie proszeni są, aby w pierwszej kolejności spróbowali uzupeł-

nić karty pracy samodzielnie, a dopiero w drugiej części wykorzystali 
urządzenia mobilne z dostępem do Internetu (ok. 10 minut).

•	 Prezentacja przez uczniów informacji uzupełnionych na kartach pracy 
(ok. 4–5 minut).

•	 Uczniowie proszeni są o przygotowanie jednego prostego zadania, 
które podobnie jak te umieszczono na karcie pracy, mogłyby znaleźć 
się w materiałach przygotowanych dla innych klas (ok. 5 minut).

•	 Kilka osób lub grup proszonych jest o przedstawienie przygotowa-
nych przez siebie, na odwrocie karty pracy przykładowych poleceń 
(ok. 5 minut). 

FAZA PODSUMOWUJĄCA
•	 Nauczyciel prosi uczniów o przypomnienie najważniejszych informa-

cji, które zostały przedstawione podczas lekcji.
•	 Nauczyciel prowadzący prosi uczniów o odszukanie, w ramach zada-

nia domowego, informacji na temat „Euromajdanu” oraz „Niebiań-
skiej Sotni” i krótkie wyjaśnienie ich znaczenia w zeszytach przedmio-
towych. 

MATERIAŁY DYDAKTYCZNE
Materiał nr 1.
Karta pracy
Zadanie nr 1. Dlaczego i kiedy doszło do „pomarańczowej rewolucji”  
w Ukrainie?
__________________________________________________________
__________________________________________________________
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historia i kultura we współczesnych relacjach

Zadanie nr 2. Na podstawie poniższego tekstu wypisz instytucje oraz przy-
kłady ich działalności w sferze współpracy kulturalnej Polski i Ukrainy.

Współpraca w dziedzinie kultury realizowana jest przez czynniki ofi-
cjalne takie jak Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego Rzeczypo-
spolitej Polskiej, Ministerstwo Kultury i Turystyki Ukrainy, przedstawiciel-
stwa dyplomatyczne oraz wyspecjalizowane w tej sferze instytucje: Instytut 
Adama Mickiewicza, Narodowy Instytut Polskiego Dziedzictwa za Granicą 
„Polonika”, Narodowe Centrum Kultury, Instytut Książki oraz wiele innych. 
Szczególną rolę odgrywa Instytut Polski w Kijowie, który powstał w 1998 ro- 
ku. Przez ponad 20 lat swojego istnienia zorganizował kilka tysięcy projek-
tów. Na ten dorobek składają się m.in. koncerty muzyki klasycznej, elektro-
nicznej, folkowej oraz jazzowe, projekty teatralne, filmowe, wydawnicze, hi-
storyczne oraz wystawy. Przykładem może być program OPEN POLAND, 
zainaugurowany przez Instytut Adama Mickiewicza. W ramach programu 
już zrealizowano szereg projektów, m.in. „Kino dla Przemiany Społecznej”, 
pokazy polskich filmów w ramach Kijowskiego Festiwalu MOŁODIST, wy-
stawę SPUTNIK PHOTOS Lost Territories Phantom w kijowskiej galerii 
Mystetskyi Arsenal, czy Sharing contact, sharing knowledge - program wy-
miany skierowany do pracowników instytucji kulturalnych z Polski i Ukra-
iny. Od wielu lat realizowany jest projekt I, CULTURE Orchestra. To mię-
dzynarodowy zespół młodych muzyków z krajów Partnerstwa Wschodniego. 
Zagrał ponad 41 koncertów w ponad 25 miastach, a w projekcie uczestniczy-
ło ponad 600 młodych muzyków. Polskie instytucje kultury angażują się tak-
że w prace remontowe i konserwatorskie zabytków. Odpowiedzią na potrze-
by stał się program „Ochrona dziedzictwa kulturowego za granicą”. Wśród 
najważniejszych obiektów restaurowanych w ramach programu znajdują się 
m.in. Cmentarz Łyczakowski, kościół św. Antoniego we Lwowie; kolegiata 
św. Wawrzyńca w Żółkwi; katedra śś. Piotra i Pawła w Łucku; kościół po-
dominikański św. Mikołaja w Kamieńcu Podolskim; zespół klasztorny OO. 
Karmelitów Bosych w Berdyczowie. Istotną rolę w popularyzacji polskiego 
dziedzictwa kulturowego za granicą odgrywa Narodowy Instytut Polskiego 
Dziedzictwa Kulturowego za Granicą Polonika. Wspólne projekty w zakresie 
promocji kultury lokalnej i ochrony dziedzictwa historycznego są również 
realizowane w ramach Programu Transgranicznego Polska-Białoruś-Ukraina.

Źródło: https://www.gov.pl/web/ukraina/relacje-dwustronne (dostęp 11 maja 2023 r.)

Odpowiedź:
__________________________________________________________
__________________________________________________________
__________________________________________________________
__________________________________________________________
__________________________________________________________
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Zadanie nr 3. Jak nazywa się światowy festiwal odbywający się w Rzeszowie, 
którego historia sięga 1969 roku, będący świętem folkloru, tańca i współ-
pracy?
__________________________________________________________
__________________________________________________________
Proponowane odpowiedzi:
1. Na przełomie 2004 i 2005 roku. Pomarańczowa rewolucja była protestem 
przeciwko sfałszowaniu wyników wyborów prezydenckich
3. Światowy Festiwal Polonijnych Zespołów Folklorystycznych w Rzeszowie 
https://www.senat.gov.pl/aktualnoscilista/art,12026,xviii-swiatowy-festiwal-
polonijnych-zespolow-folklorystycznych-w-rzeszowie.html (dostęp 11 maja 
2023 r.).
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TEMAT: POLSKO-UKRAIŃSKA WSPÓŁPRACA TRANSGRANICZ-
NA – EUROREGIONY ORAZ UNIJNE I POZAUNIJNE INSTRU-
MENTY FINANSOWANIA WSPÓŁDZIAŁANIA

Czas trwania lekcji:
2 godziny lekcyjne

Cel ogólny lekcji:
Zapoznanie uczniów z zagadnieniem współpracy transgranicznej oraz for-
mami współpracy transgranicznej na pograniczu polsko-ukraińskim i możli-
wościami jej finansowania.

Cele szczegółowe lekcji:

WIEDZA
Po zakończonej lekcji uczeń/uczennica: 

•	 rozumie zagadnienie współpracy transgranicznej i identyfikuje jej for-
my (w tym euroregiony); 

•	 zna akty prawne wspierające współpracę transgraniczną; przedstawia 
formy współpracy transgranicznej na pograniczu polsko-ukraińskim; 
zna i opisuje instrumenty finansowania współpracy transgranicznej na 
pograniczu polsko-ukraińskim.

UMIEJĘTNOŚCI
Po skończonej lekcji uczeń/uczennica potrafi: 

•	 pozyskiwać i wykorzystywać informacje na temat współpracy trans-
granicznej, w tym współpracy na pograniczu polsko-ukraińskim; 

•	 wykazać się umiejętnością analizowania i interpretowania źródeł;
•	 wykorzystać informacje do tworzenia własnej wypowiedzi na temat 

współpracy transgranicznej; wykorzystać informacje do oceny współ-
pracy transgranicznej.

UMIEJĘTNOŚCI PONADPRZEDMIOTOWE
Po skończonej lekcji uczeń/uczennica potrafi: 

•	 rozwija umiejętność dyskutowania – formułuje, uzasadnia i broni wła-
sne stanowisko na forum publicznym, szanując odmienne poglądy; 

•	 współpracuje w grupie, z uwzględnieniem podziału zadań oraz warto-
ści obowiązujących w życiu społecznym; 

•	 rozwiązuje problemy w sposób twórczy; potrafi poszukiwać, porząd-
kować i wykorzystywać informacje z różnych źródeł.
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Metody i formy pracy:
Elementy wykładu, praca z tekstem źródłowym, praca z materiałem źródło-
wym, „burza mózgów”, praca w grupach równoległych, praca projektowa, 
dyskusja.

Przebieg lekcji:
Część I

FAZA WPROWADZAJĄCA
•	 Wyjaśnienie pojęcia „współpraca transgraniczna”. 

FAZA REALIZACYJNA
•	 Charakterystyka przesłanek współpracy transgranicznej (Materiał 

dydaktyczny – Wykład 1: Współpraca transgraniczna i jej prze-
słanki);

•	 Charakterystyka formalnoprawnych przesłanek polsko-ukraińskiej 
współpracy transgranicznej (Materiał dydaktyczny – Wykład 2: Pol-
sko-ukraińska współpraca transgraniczna – przesłanki formalno-
prawne);

•	 Wyjaśnienie pojęcia „euroregiony”.

Współpraca transgraniczna stanowi jedną z form współpracy między-
narodowej. Jej kluczowym celem jest zniesienie ograniczeń, które wy-
nikają z istnienia granic państwowych. Specyficzne cechy współpracy 
transgranicznej to sąsiedzkość kontaktów (przebiega ona w bezpośred-
nio do siebie przylegających obszarach przygranicznych) oraz regional-
ny lub lokalny poziom współdziałania. Obejmuje ona szeroki katalog 
działań międzynarodowych rządowych i samorządowych władz tery-
torialnych na szczeblu regionalnym i lokalnym; mogą w niej również 
uczestniczyć pozarządowe podmioty gospodarcze i społeczne. Dąży do 
przezwyciężenia stereotypów i uprzedzeń, które funkcjonują po obydwu 
stronach granicy i przełamywania granicy państwowej rozumianej jako 
bariera socjalna, gospodarcza, infrastrukturalna i kulturowa. Umacnia 
dobrosąsiedzkie relacje pomiędzy krajami, wzmacnia stabilność oraz 
wspiera partnerski i zrównoważony rozwój społeczno-ekonomiczny ob-
szarów przygranicznych i peryferyjnych.
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•	 Poznanie specyfiki euroregionów jako najbardziej zinstytucjonalizo-
wanej formy współpracy transgranicznej, ich cech szczególnych oraz 
wyróżniających w ramach współpracy transgranicznej (Materiał dy-
daktyczny – Tekst źródłowy 1: Współpraca euroregionalna) – pra-
ca indywidualna lub w grupach równoległych.

•	 Poznanie euroregionów utworzonych na pograniczu polsko-ukraiń-
skim (Materiał dydaktyczny – Materiał źródłowy 1: Euroregiony 
na pograniczu-polsko ukraińskim – Euroregion Bug i Euroregion 
Karpacki; A. Euroregiony z udziałem Polski i Ukrainy, B. Eurore-
gion Karpacki, C. Euroregion Bug i Euroregion Karpacki – pod-
stawowe informacje) – praca w grupach równoległych polegająca na 
określeniu szans i wyzwań współpracy.

FAZA PODSUMOWUJĄCA
•	 Przeprowadzenie „burzy mózgów” dotyczącej korzyści i barier we 

współpracy transgranicznej i euroregionalnej na pograniczu polsko-
-ukraińskim (na podstawie Materiału dydaktycznego – Materiał 
źródłowy 1). Przykładowe argumenty znajdują się w Materiale dy-
daktycznym – Burza mózgów 1: Korzyści i bariery polsko-ukraiń-
skiej współpracy transgranicznej i euroregionalnej.

Część II

FAZA WPROWADZAJĄCA
•	 Przypomnienie korzyści i barier współpracy transgranicznej i eurore-

gionalnej na pograniczu polsko-ukraińskim. Bariera finansowa jako 
kluczowa przeszkoda na drodze do intensyfikacji współpracy.

Euroregiony są najbardziej popularnym i najefektywniejszym przeja-
wem współpracy transgranicznej. Obejmują one regiony transgraniczne 
o szczególnym charakterze (geograficznym, politycznym, administra-
cyjnym, funkcjonalnym), posiadające określoną strukturę współpracy. 
Euroregiony odróżniają się od innych form współpracy transgranicznej 
wyższym poziomem instytucjonalizacji (instytucjonalizacja struktur 
współpracy), licznymi powiązaniami z wyspecjalizowanymi krajowymi 
i międzynarodowymi organami zajmującymi się koordynacją współpra-
cy transgranicznej oraz specyficznym charakterem powoływania współ-
pracy euroregionalnej (mogą to być inicjatywy oddolne – lokalne, regio-
nalne lub rządowe).
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FAZA REALIZACYJNA
•	 Unia Europejska jako kluczowa organizacja międzynarodowa dofi-

nansowująca współpracę transgraniczną i euroregionalną. Charak-
terystyka unijnych instrumentów finansowego wsparcia współpracy 
na pograniczu polsko-ukraińskim (Materiał dydaktyczny – Wykład 
3: Unijne instrumenty finansowego wsparcia polsko-ukraińskiej 
współpracy transgranicznej i euroregionalnej).

•	 Poznanie założeń aktualnego, unijnego programu wsparcia współpra-
cy na pograniczu polsko-ukraińskim (Materiał dydaktyczny – Ma-
teriał źródłowy 2: Interreg NEXT Polska – Ukraina 2021-2027 
– informator). 

•	 Opracowanie założeń przykładowego projektu polsko-ukraińskiej 
współpracy finansowanego z programu Interreg NEXT Polska – 
Ukraina 2021-2027 (na podstawie informacji zawartych w Materiale 
dydaktycznym – Materiał źródłowy 2); wybór priorytetu działania 
i celu szczegółowego, w który wpisuje się w projekt, określenie celu 
głównego i celów szczegółowym projektu (zgodnie z metodą SMART 
– cele powinny być S-sprecyzowane, M-mierzalne, A-atrakcyjne, R-
-realistyczne, T-terminowe), opis działań podejmowanych w projek-
cie, opis oczekiwanych rezultatów wynikających z realizacji projek-
tu – praca w grupach równoległych, „burza mózgów”, uzupełnienie 
fiszki projektowej (Materiał dydaktyczny – Karta pracy 1: Interreg 
NEXT Polska – Ukraina 2021-2027 – wniosek projektowy). Pre-
zentacja projektów.

Alternatywnie
•	 Opracowanie założeń przykładowego projektu polsko-ukraińskiej 

współpracy finansowanego z programu Interreg/ Międzynarodowego 
Funduszu Wyszehradzkiego/ Programu RITA (na podstawie infor-
macji zawartych w Materiale dydaktycznym – Materiał źródłowy 
2 oraz Materialne dydaktycznym – Wykład 5). Określenie celu 
głównego i celów szczegółowych projektu (zgodnie z metodą SMART 
– cele powinny być S-sprecyzowane, M-mierzalne, A-atrakcyjne, R-
-realistyczne, T-terminowe), opis działań podejmowanych w projek-
cie, opis oczekiwanych rezultatów wynikających z realizacji projek-
tu – praca w grupach równoległych, „burza mózgów”, uzupełnienie 
fiszki projektowej (Materiał dydaktyczny – Karta pracy 2: Wniosek 
projektowy – Interreg/ Międzynarodowy Fundusz Wyszehradzki/ 
Program RITA). Prezentacja projektów.
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FAZA PODSUMOWUJĄCA
•	 Inne możliwości wsparcia współpracy polsko-ukraińskiej oferowane 

przez Unię Europejską (programy Kreatywna Europa, TAIEX, Twin-
ning) – Materiał dydaktyczny – Wykład 4: Inne unijne instrumen-
ty finansowego wsparcia współpracy polsko-ukraińskiej.

•	 Inne formy współpracy na pograniczu polsko-ukraińskim (np. Trans-
graniczne Rezerwaty Biosfery UNESCO) oraz inne źródła dofinan-
sowania działań – międzynarodowe (np. Międzynarodowy Fundusz 
Wyszehradzki) oraz pozarządowe (np. Program RITA) – Materiał 
dydaktyczny – Wykład 5: Inne formy współpracy i finansowania 
działań (wybór).

•	 Dyskusja podsumowująca: perspektywy rozwoju współpracy na po-
graniczu polsko-ukraińskim.

MATERIAŁY DYDAKTYCZNE
Dla nauczyciela: 

–– Wykład 1: Współpraca transgraniczna i jej przesłanki;
–– Wykład 2: Polsko-ukraińska współpraca transgraniczna – przesłanki 

formalnoprawne;
–– Burza mózgów 1: Korzyści i bariery polsko-ukraińskiej współpracy 

transgranicznej i euroregionalnej;
–– Wykład 3: Unijne instrumenty finansowego wsparcia polsko-ukraiń-

skiej współpracy transgranicznej i euroregionalnej;
–– Wykład 4: Inne unijne instrumenty finansowego wsparcia współpracy 

polsko-ukraińskiej;
–– Wykład 5: Inne formy współpracy i finansowania działań (wybór).

Dla uczniów:
–– Tekst źródłowy 1: Współpraca euroregionalna;
–– Materiał źródłowy 1: Euroregiony na pograniczu polsko-ukraińskim 

– Euroregion Bug i Euroregion Karpacki;
–– Materiał źródłowy 2: Interreg NEXT Polska – Ukraina 2021-20217 

– informator; 
–– Karta pracy 1: Interreg NEXT Polska – Ukraina 2021-2027 – wnio-

sek projektowy;
–– Karta pracy 2: Wniosek projektowy – Interreg/ Międzynarodowy 

Fundusz Wyszehradzki/ Program RITA;
–– Wykład 5: Inne formy współpracy i finansowania działań (wybór) – 

alternatywnie. 
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Wykład nr 1: Współpraca transgraniczna i jej przesłanki:

Współpraca transgraniczna to „każde wspólnie podjęte działanie mają-
ce na celu umocnienie i dalszy rozwój sąsiedzkich kontaktów między wspól-
notami i władzami terytorialnymi dwóch lub większej liczby Umawiających 
się Stron, jak również zawarcie porozumień i przyjęcie uzgodnień koniecz-
nych do realizacji takich zamierzeń. Współpraca transgraniczna ograniczona 
jest ramami właściwości wspólnot i władz terytorialnych, w sposób określo-
ny przez prawo wewnętrzne”1. Wspólnoty i władze terytorialne są rozumia-
ne jako jednostki, urzędy i organy, które realizują zadania lokalne i regio-
nalne oraz są uważane za takie przez wewnętrzne prawo każdego państwa.  
W ten sposób współpracę transgraniczną zdefiniowała Europejska Kon-
wencja Ramowa o Współpracy Transgranicznej między Wspólnotami 
i Władzami Terytorialnymi (tzw. Konwencja Madrycka), sporządzona  
w Madrycie 

21 maja 1980 roku przez Radę Europy. Dokument ten został przez 
Polskę zatwierdzony i ratyfikowany 19 stycznia 1993 roku i wszedł w życie 
19 czerwca 1993 roku. W konwencji podkreślono, że współpraca między 
lokalnymi i regionalnymi władzami w Europie sprzyja skutecznej realizacji 
celów oraz przyczynia się do poprawy stanu i rozwoju obszarów przygra-
nicznych, zwłaszcza w takich dziedzinach, jak rozwój regionów, miast i wsi, 
ochrona środowiska, poprawa infrastruktury publicznej i usług dla ludności 
oraz wzajemnej pomocy w razie nieszczęść i katastrof. 

1 Europejska Konwencja Ramowa o Współpracy Transgranicznej między Wspólnotami i Władzami 
Terytorialnymi, 21.05.1980, Madryt. Dz.U. Nr 61 poz. 287.

Zgodnie z Konwencją przedmiotem transgranicznych uzgodnień mogą 
być następujące kwestie:

•	 rozwój miast i regionów,
•	 transport i komunikacja (m.in. środki komunikacji publicznej, 

drogi i autostrady, wspólne lotniska, drogi wodne, porty mor-
skie),

•	 energia (np. elektrownie, zaopatrzenie w gaz, elektryczność, 
wodę),

•	 ochrona przyrody (m.in. miejsca wymagające ochrony, tereny 
wypoczynkowe, rezerwaty),

•	 ochrona wód (np. zwalczanie zanieczyszczeń, budowa oczyszczal-
ni),

•	 ochrona atmosfery (m.in. zwalczanie zanieczyszczeń powietrza  
i hałasu, strefy ciszy),
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•	 szkolnictwo, kształcenie zawodowe i badania naukowe, 
•	 publiczna opieka zdrowotna (np. wykorzystanie szpitali położo-

nych na jednym z obszarów przez mieszkańców drugiego obsza-
ru),

•	 kultura, rekreacja i sport (m.in. teatry, orkiestry, obiekty spor-
towe, domy i ośrodki wypoczynkowe, schroniska młodzieżowe),

•	 wzajemna pomoc na wypadek nieszczęść i katastrof (np. pożary, 
powodzie, epidemie, katastrofy lotnicze, trzęsienia ziemi, wypad-
ki w górach),

•	 turystyka (wspólne przedsięwzięcia mające na celu wspieranie ru-
chu turystycznego),

•	 problemy związane z małym ruchem granicznym (m.in. środki 
transportu, zakwaterowanie, bezpieczeństwo socjalne, opodatko-
wanie, zatrudnienie, bezrobocie), 

•	 przedsięwzięcia przemysłowe (np. lokalizacja przemysłu),
•	 przedsięwzięcia różne (m.in. urządzenia do utylizacji odpadów, 

budowa sieci kanalizacyjnej),
•	 poprawa struktury agrarnej,
•	 infrastruktura socjalna.

Konwencja, zwłaszcza dzięki dołączonym do niej wzorom porozumień  
i zarysom umów, które mogą zawierać ze sobą m.in. państwa oraz bezpo-
średnio władze lokalne na obszarach przygranicznych, stanowi istotną prze-
słankę formalnoprawną dla rozwijania współpracy transgranicznej. Ogólne 
ramy prawne dla tego współdziałania określają również:

A.	 Europejska Karta Regionów Granicznych i Transgranicznych 
– uchwalona 19 listopada 1981 roku przez Radę Europy jako Eu-
ropejska Karta Regionów Przygranicznych. Karta ta podkreśla, że 
granice są „bliznami historii”, a współpraca transgraniczna pomaga  
w „łagodzeniu niekorzystnych skutków istnienia owych granic, a tak- 
że w przezwyciężaniu skutków położenia terenów przygranicznych 
na narodowych obrzeżach państw oraz służy poprawie warunków 
życiowych osiadłej tam ludności”. Zgodnie z Kartą współdziałanie 
powinno objąć wszystkie dziedziny życia kulturalnego, społecznego  
i gospodarczego, a także związanej z nim infrastruktury. Jak wskazano: 
„Wiedza o sąsiedzie i zrozumienie jego społecznej, kulturowej, języko-
wej i ekonomicznej specyfiki, z których ostatecznie wyrasta wzajem-
ne zaufanie, są warunkiem wszelkiej współpracy ponad granicami”. 
Wśród celów współpracy transgranicznej w Europie Karta wymieniła: 
szeroko pojmowane usuwanie barier współpracy w regionach granicz-
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nych i transgranicznych, poprawę polityki zagospodarowania prze-
strzennego, poprawę infrastruktury, wsparcie atrakcyjności regionów  
i wspólnego rozwoju gospodarczego, wzmacnianie ochrony środo-
wiska i przyrody, wsparcie współpracy kulturalnej, a także umac- 
nianie partnerstwa i pomocniczości2. Polska przyjęła dokument  
w 1995 roku. 

B.	 Europejska Karta Samorządu Terytorialnego – sporządzona 15 paź- 
dziernika 1985 roku. Karta samorząd lokalny rozumie jako „pra-
wo i rzeczywistą zdolność wspólnot lokalnych do regulowania i za- 
rządzania, w ramach prawa, na ich własną odpowiedzialność i na 
rzecz ich ludności, istotną częścią spraw publicznych” i ujmuje lokal-
ną wspólnotowość jako fundament każdego ustroju demokratyczne-
go. Zgodnie z Kartą wspólnoty lokalne mają prawo do współpracy  
i zrzeszania się zarówno z innymi krajowymi wspólnotami, jak i do 
przystępowania do międzynarodowych stowarzyszeń i współpracy ze 
wspólnotami innych państw3. Polska przyjęła dokument w 1994 roku. 

C.	 Europejska Karta Samorządu Regionalnego – przyjęta 5 czerw-
ca 1997 roku. Karta zdefiniowała samorząd regionalny jako „prawo  
i możliwość największych władz terytorialnych w każdym państwie, 
posiadających wybieralne organy, umieszczonych administracyjnie 
między rządem centralnym a władzami lokalnymi i korzystających 
z prerogatyw samoorganizacji lub typu zwykle związanego z wła-
dzą centralną, do zarządzania, na własną odpowiedzialność i w in-
teresie swoich obywateli, znaczną częścią spraw publicznych, zgod-
nie z zasadą pomocniczości”. Samorządy te, podejmujące sprawy  
o zasięgu regionalnym, są uprawnione do podejmowania współpracy 
międzyregionalnej oraz transgranicznej zgodnie z procedurami okre-
ślonymi przez prawo wewnętrzne4. Polska dotychczas nie przyjęła tego 
dokumentu. 

Za rozwijaniem współpracy transgranicznej przemawiają jednak nie 
tylko przesłanki formalnoprawne. Do innych czynników jej sprzyjających 
należy zaliczyć: przesłanki historyczne (podzielone granicami, jednak 
wspólne dziedzictwo historyczne regionów i grup narodowościowych), prze-
słanki polityczne (eliminacja barier jako fundament integracji europejskiej), 
przesłanki gospodarcze (m.in. korzyści wynikające z ułatwionej wymiany 
handlowej), przesłanki społeczne (budowa i wzmacnianie pozytywnych 
relacji międzyludzkich poprzez przełamywanie barier i uprzedzeń oraz ini-
cjowanie kontaktów) oraz przesłanki instytucjonalne (stymulowanie współ-

2 Europejska Karta Regionów Granicznych i Transgranicznych (nowelizacja), 07.10.2004, Gronau.
3 Europejska Karta Samorządu Terytorialnego, 15.10.1985, Strasburg. Dz.U. 1994 Nr 124 poz. 607.
4 Europejska Karta Samorządu Regionalnego, 05.06.1997, Strasburg.
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pracy transgranicznej przez instytucje i organy międzynarodowe, np. Radę 
Europy czy Unię Europejską).
Wykład nr 2: Polsko-ukraińska współpraca transgraniczna – przesłanki 
formalnoprawne

Wymienione przesłanki (historyczne, polityczne, gospodarcze, spo-
łeczne i instytucjonalne) dotyczą również współpracy transgranicznej na po-
graniczu polsko-ukraińskim. Warto dodatkowo zwrócić uwagę na dwa akty 
prawne zawarte pomiędzy państwami, które stanowią nie tylko kluczową 
przesłankę formalnoprawną dla tego współdziałania, ale również deklarację 
jego intensyfikacji. 

Są to Traktat między Rzecząpospolitą Polską a Ukrainą o dobrym 
sąsiedztwie, przyjaznych stosunkach i współpracy, sporządzony w War-
szawie dnia 18 maja 1992 r.:5

5 Traktat między Rzecząpospolitą Polską a Ukrainą o dobrym sąsiedztwie, przyjaznych stosunkach  
i współpracy, sporządzony w Warszawie dnia 18 maja 1992 r. , Dz.U. 1993 nr 125 poz. 573.

Art. 1
W nowych warunkach politycznych Strony zobowiązują się rozwijać 
stosunki w duchu przyjaźni, współpracy, wzajemnego szacunku, zro-
zumienia, zaufania i dobrego sąsiedztwa na podstawie prawa między-
narodowego, w tym zasad suwerennej równości, niestosowania siły lub 
groźby jej użycia, nienaruszalności granic, integralności terytorialnej, 
pokojowego załatwiania sporów, nieingerencji w sprawy wewnętrzne, 
samostanowienia narodów, poszanowania praw człowieka i podstawo-
wych wolności, wykonania w dobrej wierze zobowiązań wynikających  
z prawa międzynarodowego. 
Art. 6
5. Strony wyrażają wspólne zainteresowanie regionalną współpracą wie-
lostronną.
Art. 10
1. Strony będą sprzyjać ustanowieniu i rozwojowi bezpośrednich 
kontaktów i współpracy między regionami, jednostkami administra-
cyjno-terytorialnymi i miastami Rzeczypospolitej Polskiej i Ukrainy. 
Szczególna uwaga będzie poświęcona współpracy w obszarach przygra-
nicznych. Strony będą współpracować w dziedzinie perspektywicznego 
planowania rozwoju regionów przygranicznych. 
2. W celu realizacji tych ustaleń będzie utworzona Komisja Międzyrzą-
dowa do spraw Współpracy Międzyregionalnej5. 
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oraz Porozumienie między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem 
Ukrainy o współpracy międzyregionalnej, sporządzone w Kijowie dnia  
24 maja 1993 r.:

–– uwzględniając, że celem współpracy międzyregionalnej jest za-
cieśnianie stosunków między Rzecząpospolitą Polską i Ukrainą;

–– świadome znaczenia, jakie ma współpraca między terenowymi 
organami administracji państwowej i organami samorządu tery-
torialnego obu Państw;

–– zdecydowane wspierać tę współpracę i w ten sposób przyczyniać 
się do postępu gospodarczego 

–– i społecznego regionów obu Państw, szczególnie przygranicz-
nych;

Art. 1
Dla celów niniejszego Porozumienia określenie „współpraca między-
regionalna” oznacza działania terenowych organów administracji pań-
stwowej i organów samorządu terytorialnego zmierzające do umocnie-
nia i rozwoju przyjaznych i dobrosąsiedzkich stosunków między obu 
Państwami.
Art. 4
Strony będą sprzyjać wszechstronnie realizacji współpracy w zakresie 
rozwoju regionów, miast i obszarów wiejskich, wobec których stosuje 
się niniejsze Porozumienie, w szczególności w takich dziedzinach, jak:

–– budownictwo i gospodarka przestrzenna, 
–– transport,
–– gospodarka komunalna, 
–– przemysł,
–– handel,
–– rolnictwo (rozwój kultury agrarnej, przetwórstwo i zbyt produk-

cji rolnej),
–– ochrona przyrody (parki narodowe i krajobrazowe, obszary  

i obiekty wypoczynkowe),
–– ochrona środowiska (zwalczanie zanieczyszczeń wód, powietrza 

i gleby),
–– oświata i kształcenie zawodowe,
–– nauczanie odpowiednio języka polskiego i ukraińskiego jako 

drugiego w szkołach, zwłaszcza w strefie przygranicznej, 
–– kultura i sztuka,
–– ochrona zdrowia,
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–– turystyka i sport,
–– wzajemne informowanie się i pomoc na wypadek katastrof i klęsk 

ekologicznych (epidemie, powodzie, pożary, katastrofy i wypadki 
transportowe),

–– inne dziedziny wzajemnego zainteresowania.
Art. 5
1. Terenowe organy administracji państwowej i organy samorządu te-
rytorialnego mogą zawierać, w ramach swoich kompetencji i zgodnie  
z prawem wewnętrznym każdego z obu Państw, umowy w dziedzinach, 
o których mowa w artykule 4 niniejszego Porozumienia. Dotyczyć to 
będzie w szczególności umów o dostawach towarów lub świadczeniu 
usług oraz tworzeniu wspólnych przedsiębiorstw, stowarzyszeń i funda-
cji. 
2. Terenowe organy administracji państwowej i organy samorządu te-
rytorialnego programują i organizują na swoich szczeblach współpracę 
międzyregionalną w dziedzinach wymienionych w artykule 4 niniejsze-
go Porozumienia.
Art. 6
Strony utworzą wspólną Międzyrządową Radę Koordynacyjną do spraw 
Współpracy Międzyregionalnej.
Art. 7
Terenowe organy administracji państwowej i organy samorządu teryto-
rialnego mogą tworzyć wspólne organy koordynacyjne do spraw współ-
pracy międzyregionalnej6.

Polsko-Ukraińska Międzyrządowa Rada Koordynacyjna ds. Współpracy 
Międzyregionalnej została powołana w październiku 1995 roku. Ze stro-
ny polskiej Radzie przewodniczy Podsekretarz Stanu w Ministerstwie Spraw 
Wewnętrznych i Administracji, a ze strony ukraińskiej Pierwszy Zastępca 
Ministra Rozwoju Regionalnego, Budownictwa, Mieszkalnictwa i Usług 
Komunalnych Ukrainy. Posiedzenia organu odbywają się naprzemienne  
w Polsce i Ukrainie.6 

Tekst źródłowy nr 1: Współpraca euroregionalna

Zgodnie z definicją przyjętą w Przewodniku Współpracy Transgra-
nicznej (LACE), euroregion jest sformalizowaną strukturą współpracy 
transgranicznej skupiającą przedstawicieli szczebla lokalnego i regionalne-
go, a także nierzadko partnerów gospodarczych i społecznych. Ma zwykle  
 
6 Porozumienie między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Ukrainy o współpracy międzyre-
gionalnej, sporządzone w Kijowie dnia 24 maja 1993 r.
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typową strukturę organizacyjną składającą się z wybieranej rady, zarzą-
du, tematycznych grup roboczych oraz sekretariatu. A zatem euroregiony 
są zorganizowaną i pogłębioną współpracą transgraniczną z jednej strony,  
a drugiej stanowią upraktycznienie tego co określa „tylko” porozumienie 
o współpracy transgranicznej. W ten sposób wszelka dokumentacja, która 
dotyczy współpracy transgranicznej łącznie z Konwencją Madrycką służy 
euroregionom, a jej cele i wartość znajdują praktyczny wyraz właśnie w eu-
roregionach.

Powołanie struktury euroregionalnej zawsze poprzedzone jest przy-
najmniej jakimś zalążkiem współpracy transgranicznej i zawsze euroregion 
współpracą transgraniczną pozostaje, ale nie każda współpraca transgranicz-
na jest euroregionem. Aby tak się stało, potrzebny jest jej rozwój w kierun-
ku instytucjonalizacji. Ponadto euroregiony są „zjawiskiem” europejskim,  
a współpraca transgraniczna – powszechnym i występuje nawet poza procesa-
mi integracyjnymi prowadzącymi do powstania ugrupowań integracyjnych. 
Euroregionowi potrzebna jest sąsiedzkość i transgraniczność, dobra wola 
umawiających się stron oraz instytucjonalizacja. I ta ostatnia cecha wzbudza 
dyskusje jakoby euroregiony mogły kolidować z racją stanu państwa. Oczy-
wiście, iż nadmierna wolność w nawiązywaniu współpracy międzynarodo-
wej przez środowiska regionalne i lokalne może stanowić pewne zagrożenie. 
W związku z tym niezbędne jest uzyskanie równowagi w respektowaniu tak 
przez regiony, jak i władze krajowe zasad partnerstwa publicznego, w których 
zapewnione będą spójność państwa i wykorzystanie szans rozwojowych re-
gionów. Jednakże tworzenie euroregionów nie zagraża suwerenności państw 
narodowych, gdyż tylko władze państwowe posiadają pełną kompetencję  
w zakresie kreowania polityki zagranicznej. Euroregiony wymagają zgody 
władz regionalnych bądź nawet państwowych na swoje powołanie, a funk-
cjonują w oparciu o własne statuty, które nie mogą być sprzeczne z prawem 
państwa, na którego terytorium dany euroregion został usytuowany. Przy-
stąpienie do euroregionów jest dobrowolne, a twierdzić można, iż głównym 
powodem uczestnictwa w nich są nadzieje związane ze spodziewanymi ko-
rzyściami dla tych peryferyjnych i zapomnianych obszarów.

Cele i priorytety dla euroregionów są kompatybilne z tymi określony-
mi dla współpracy transgranicznej, gdyż tak samo chodzi o zmianę jakości 
granic i pokonywanie deficytów położenia przygranicznego i peryferyjne-
go, pogłębianie partnerstwa oraz wspierania rozwoju społeczno-kulturowe-
go i gospodarczego, a przede wszystkim lepsze wykorzystanie warunków 
przestrzennych dla zmniejszania różnic regionalnych. Podstawowa różnica 
między współpracą transgraniczną a euroregionem tkwi w strukturze orga-
nizacyjnej, którą posiada euroregion. Jednakże powołanie euroregionu nie 
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prowadzi do powstania nowego suwerennego tworu w państwie. W euro-
regionie wszystkie działania czy porozumienia są inspirowane przez władze 
lokalne, ale w porozumieniu z władzą centralną, a współpraca w euroregio-
nach „przewyższa” współpracę transgraniczną, oprócz wyżej wskazanej insty-
tucjonalizacji także: 

•	 liczniejszymi powiązaniami z wyspecjalizowanymi krajowymi i mię-
dzynarodowymi organami koordynacji współpracy transgranicznej; 

•	 specyficznym charakterem tworzenia struktur euroregionalnych (np. 
izby przemysłowe w Euroregionie Saar-Lor-Lux, czy wspólne uczel-
nie np. Collegium Polonicum w Euroregionie Pro-Europa-Viadrina), 
przy zachowaniu możliwości pierwszeństwa zarówno inicjatyw oddol-
nych (lokalnych), regionalnych jak i rządowych; 

•	 faktem, iż euroregion jest wyjątkowym, tylko europejskim elementem 
szeroko traktowanej współpracy multilateralnej w skali całej Europy; 

•	 tworzeniem poligonów doświadczalnych, na których społeczeństwa 
postkomunistyczne uczą się zasad współpracy wielostronnej oraz na-
bywają umiejętności godzenia interesów jednostkowych i grupowych 
z interesami ogółu na podstawie wspólnie osiąganego kompromisu. 

Dopiero w euroregionach można mówić o efektywnej współpracy 
transgranicznej, gdyż warunkiem także jest uwzględnienie wszystkich aspek-
tów życia codziennego, tj. gospodarki, kultury, spraw socjalnych, pracy, czasu 
wolnego itp. oraz prowadzenie jej w sposób systematyczny po obu stronach 
granicy z zapewnieniem koordynacji na szczeblu narodowym, regionalnym 
i lokalnym.

Każdy euroregion ma swoisty „klimat”, jest niepowtarzalny, nie da 
się bezpośrednio powielić i adaptować jego cech i sposobu funkcjonowania 
przez inny euroregion. Mimo to wieloletnie obserwacje tych struktur pozwa-
lają zauważyć, iż w niektórych dominuje jeden kierunek współpracy, inne są 
bardziej uniwersalne.

Zwykle euroregiony identyfikuje się ich nazwami własnymi wyrosłymi 
z nazewnictwa geograficznego, natomiast euroregion może też mieć swoją 
klasyfikację tematyczną. Ponadto euroregion jest zarówno regionem histo-
rycznym, etnicznym, socjologicznym, jak też ekologicznym czy prawnym 
i można go interpretować zarówno od strony przedmiotowej w kategoriach 
otoczenia rynku, dominujących funkcji i potencjału, jak też od strony pod-
miotowej, czyli od strony podmiotów gospodarczych i instytucji funkcjonu-
jących w jego obrębie. Nawiązując do definiowania regionu stwierdzić na-
leży, iż euroregion posiada: silniejsze od regionu podobieństwa historyczne  
i kulturowe; silniejszą od regionu regionalną tożsamość; „bardziej własne” od 
regionu polityczne i społeczno-gospodarcze instytucje. Te bardziej wyraziste 
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elementy i cechy powodują, iż ma prawo do samookreślenia swoich potrzeb 
i interesów przy większym i dokładniejszym ich rozpoznaniu, które próbuje 
wyartykułować i wprowadzić w życie.

M. Greta, Euroregiony polskie w procesie integracji europejskiej oraz w przezwyciężaniu peryferyj-
ności i dysproporcji regionalnych, Łódź 2013, s. 53-59.

Zadanie: określ, która teza jest prawdziwa (P), a która fałszywa (F)

LP. TEZA P F

1.
Euroregion od regionu odróżniają silniejsze podo-
bieństwa historyczne i kulturowe oraz słabsza tożsa-
mość regionalna.

2. Każda współpraca transgraniczna jest współpracą 
euroregionalną.

3.
Euroregion umożliwia współpracę samorządu tery-
torialnego oraz partnerów gospodarczych i społecz-
nych.

4.
Celem tworzenia euroregionów jest wyrównywanie 
poziomu rozwoju gospodarczo-społecznego obsza-
rów peryferyjnych.

5. Współpraca w ramach euroregionów jest mniej 
pogłębiona niż współpraca transgraniczna.

6. Cechą konstytutywną euroregionu jest instytucjona-
lizacja współpracy.

7.
Cechy euroregionów (sąsiedzkość, transgraniczność, 
dobra wola stron i instytucjonalizacja) są jednocze-
śnie cechami współpracy transgranicznej.

8.
Doświadczenie wskazuje, że aby powołać euro-
region, nie jest wcześniej potrzebna żadna forma 
współpracy transgranicznej.

9.
Współpraca transgraniczna jest liczniej niż eurore-
gion powiązana z wyspecjalizowanymi organami 
koordynacji tej współpracy.

10.
Zapisy m.in. Konwencji Madryckiej oraz Europejskiej 
Karty Samorządu Terytorialnego nie dotyczą euro-
regionów.

11. Zawiązanie euroregionu oznacza powstanie nowego 
suwerennego tworu w państwie.

12.
Euroregiony posiadają kompetencje w zakresie 
kreowania polityki zagranicznej porównywalne do 
kompetencji państw.

13. Zawiązanie euroregionu może odbyć się z pominię-
ciem władz centralnych.
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14. Euroregion jest wyłącznie narzędziem współpracy 
dwustronnej pomiędzy państwami.

15. Wszystkie euroregiony funkcjonujące na granicach 
Polski są do siebie podobne.

Materiał źródłowy nr 1: Euroregiony na pograniczu polsko-ukraińskim 
– Euroregion Bug i Euroregion Karpacki

A. Euroregiony z udziałem Polski i Ukrainy

Główne przesłanki powstania euroregionów
Do głównych przesłanek powstania euroregionów z udziałem Polski 

i Ukrainy można zaliczyć: przesłanki polityczne, społeczne, ekonomiczne  
i częściowo inne (ekologiczne, historyczne), znaczenie, których w różnych 
euroregionach nie było jednakowe. 

W dobie integracji, likwidacji stereotypów historycznych i budowie 
autentycznego dobrego sąsiedztwa granice nie mogą być barierą dzielącą, 
lecz muszą być żywą tkanką łączącą ludzi. Dlatego wewnątrzwspólnotowa 
polityka regionalna ma na celu promowanie integracji przygranicznej i trans-
granicznej, w tym euroregionalnej, aby niwelować granice rozwojowe po-
szczególnych regionów, a przez to usuwać bariery integracyjne. Zewnątrzw-
spólnotowa polityka regionalna, przez wspieranie rozwoju euroregionów, 
ma się przyczynić do integracji Europy Środkowo-Wschodniej i Wschodniej 
z Unią Europejska. W przypadku euroregionów z udziałem Polski i Ukra-
iny, przesłanki polityczne były bardzo ważne w powstaniu euroregionów na 
polskim pograniczu zachodnim i wschodnim, oraz zachodnim pograniczu 
Ukrainy. Dość widoczne jest tutaj zróżnicowanie w sposobach powołania 
euroregionów na poszczególnych pograniczach państw, co determinowane 
było źródłem inicjatywy współpracy transgranicznej – władz lokalnych albo 
centralnych. Związane z tym były funkcjonujące wśród polityków – w od-
różnieniu od mieszkańców współpracujących ze sobą obszarów transgranicz-
nych – stereotypy i fobie związane z dominacją polityczną i ekonomiczną 
silniejszego partnera we współpracy euroregionalnej. W niektórych przypad-
kach prowadziło to do rezygnacji, pod presją polityczną władz centralnych, 
z członkostwa przez część uczestników, którzy wcześniej deklarowali swój 
udział w tworzonych strukturach (np. początkowa odmowa zgłoszonego 
wcześniej udziału Rumunii w Euroregionie „Karpaty” czy Białorusi w Eu-
roregionie „Bug”).

Podstawową przesłanką społeczną rozwoju współpracy euroregionalnej 
jest nawiązanie autentycznych i pozytywnych stosunków międzyludzkich 
przy poszanowaniu i zachowaniu odrębności kulturowej współdziałających 
regionów przygranicznych. Rola tych przesłanek była znacząca przy utwo-
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rzeniu większości analizowanych euroregionów, ze względu na konieczność 
zwalczania istniejących negatywnych uprzedzeń i stereotypów narodowo-
ściowych, zwłaszcza na pograniczu polsko-ukraińskim. Poza tym było wi-
doczne dążenie do nawiązania współpracy kulturalnej, naukowej, edukacyj-
nej, wymiany informacyjnej etc. 

Duże znaczenie miały przesłanki ekonomiczne, w tym przede wszyst-
kim konieczność aktywizacji ekonomicznej regionów przygranicznych. 
Funkcjonowanie instytucji euroregionalnych umożliwia wzajemne pozna-
wanie gospodarek partnerów. Euroregiony, powstając na terenach przygrani-
cza, które z reguły nie należą do najlepiej rozwiniętych w skali kraju, często 
stają się głównym stymulatorem gospodarczego rozwoju tych obszarów. (…) 
I także warto wspomnieć, prawie we wszystkich euroregionach istotne zna-
czenie posiadały przesłanki ekologiczne.

Cele współpracy euroregionów polsko-ukraińskich
Na podstawie analizy dokumentów statutowych wybranych eurore-

gionów na pograniczach Polski i Ukrainy można wyłonić szereg wspólnych 
celów ich funkcjonowania, które w poszczególnych euroregionach ulegają 
konkretyzacji. Podstawowym celem jest podnoszenie poziomu życia miesz-
kańców w szczególności przez wspólne wspieranie inwestycji i programów 
gospodarczych, szkoleń zawodowych i programów zmierzających do likwi-
dacji bezrobocia oraz współpraca w sferze społecznej (współpraca kulturalna, 
naukowa, młodzieżowa, wspólne organizowanie imprez masowych, rozwój 
turystyki i sportu), jak również utrzymanie oraz poprawianie stanu środo-
wiska naturalnego, poprawa gospodarki rolnej i leśnej (wspieranie działań 
inwestycyjnych, badań naukowych, rozwój monitoringu wody, powietrza, 
podnoszenie świadomości ekologicznej wśród mieszkańców). 

W zakresie systemu technologiczno-informacyjnego, jednym z głów-
nych celów jest rozwój infrastruktury technicznej (przejścia graniczne, ukła-
dy komunikacyjne, telekomunikacyjne, urządzenia komunalne), wymiana 
know-how technologii oraz budowa kompleksowego systemu informacji  
w celu wymiany danych w euroregionie. Z pozostałych celów należy mieć na 
uwadze rozwój regionalny (zwłaszcza w zakresie rozwoju gospodarczego oraz 
planowania przestrzennego), oraz współpracę w zakresie likwidacji pożarów 
i klęsk żywiołowych. 

Sukces współpracy zagranicznej w dużej mierze zależy od umiejętności 
zdobycia środków finansowych. Źródła dochodów euroregionów, funkcjo-
nujących na polskich i ukraińskich granicach są podobne. Statuty wymie-
niają zazwyczaj trzy źródła: wpłaty finansowe stron (składki członkowskie), 
dotacje oraz darowizny. W szczególności środki na działalność euroregionu 
mogą być pozyskiwane w formie subwencji od jednostek administracyjnych 
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wyższego szczebla (w tym z budżetu państwa) oraz z programów pomocni-
czych UE. 

(…) już od 2000 roku pieniądze dla regionów na granicy wschodniej 
są takie same, a nawet wyższe, niż dla regionów na zachodzie Polski. Jest 
tak, dlatego, urzędnicy Komisji Europejskiej zdają sobie sprawę, że granica 
ta – oprócz olbrzymiej szczelności, która musi być zagwarantowana – musi 
również finansować działania sąsiadów po obu stronach granicy. (…)

Po wstąpieniu Polski i części jej sąsiadów w skład UE pojawia się tak-
że szereg problemów, związanych z finansowaniem działalności euroregio-
nów. Wiele elementów będzie wpływało na skuteczność wykorzystywania 
przez nich funduszy unijnych z programu INTERREG. Kluczowe są cztery 
elementy: jakość przygotowania projektów, odpowiedni montaż finansowy 
dotyczący ich realizacji, profesjonalizm urzędników oraz umiejętność współ-
działania między różnymi zainteresowanymi instytucjami.

N. Romanyuk, Euroregiony z udziałem Polski i Ukrainy w ujęciu porównawczym, 
„De Doctrina Europea. Roczniki Instytutu Europeistyki” 2006, nr 3, s. 100–104.

Źródło: https://euroregion-silesia.pl/index,euroregiony-w-polsce,1.html (dostęp 8 maja 2023 r.)



284

lekcje wiedzy o społeczeństwie...

B. Euroregion Karpacki
Euroregion Karpacki jest specyficzną strukturą euroregionalną nie-

dającą się porównać wprost do innych tego typu struktur, wśród których 
podobieństwa są znaczące. Pewnych podobieństw euroregionalnych można 
się jedynie doszukiwać w celach ogólnych związanych z aktywizacją trans-
granicznych więzi, przekształcaniem charakteru dzielącego granic i łagodze-
niem skutków peryferyjności. Ale już np. inne jest natężenie podejścia do 
przezwyciężania uprzedzeń i animozji wynikającej z dzielącej przeszłości hi-
storycznej. Z uwag na fakt, iż jest on z jednej strony „odmieńcem” wśród ro-
dziny euroregionów, a z drugiej strony „magnesem” ściągającym różne formy 
współpracy otwarte nie tylko na Europę, ale i świat – to warto w tym miejscu 
na chwilę wrócić do jego usytuowania terytorialnego. (…)

Zasięg terytorialny euroregionu ulega pewnym, ale powolnym zmia-
nom w wyniku rozszerzania wpływów na dalsze obszary sąsiedzkie. Stanowi 
i tak potężny terytorialnie twór będący swego rodzaju ewenementem wśród 
euroregionów, gdyż ma ponad 160 tys. km2. Drobne zmiany terytorialne 
mogą też zdarzyć się w wyniku odchodzenia gmin z euroregionu, gdyż człon-
kostwo nie zamyka żadnego rodzaju decyzji lokalnych. Euroregion powstał  
w nietypowych uwarunkowaniach, gdyż w momencie jego tworzenia wszyst-
kie kraje znajdowały się poza członkostwem w UE. Taki wyjątek zdarzał się 
tylko przy tworzeniu struktur euroregionalnych z udziałem Polski, ponieważ 
nasz kraj miał już uregulowane stosunki z UE (m.in. Umową Stowarzysze-
niową), a przez to mógł być traktowany jako „swój” ściągający do euroregio-
nu tych „obcych”. 

Terytorium Euroregionu Karpaty jest mikroświatem nowej Europy, 
zawierającym mieszankę narodów i religii, jest mozaiką mniejszości na-
rodowych – Ukraińcy i Węgrzy na Słowacji, Polacy na Ukrainie, Węgrzy  
w Rumunii i Cyganie na całym obszarze. W euroregionie łączą się trzy głów-
ne obrządki chrześcijańskie – rzymskokatolicki, greckokatolicki i prawosław-
ny, co niewątpliwie wpływa na złożoność euroregionalizacji. Terytorium jest 
odległe od stolic poszczególnych państw i jest słabiej rozwiniętą częścią każ-
dego z tych krajów. 

Złożona przeszłość historyczna, jak i skomplikowana teraźniejszość 
obszarów euroregionalnych powodowały, iż pomysł połączenia sąsiadów  
w euroregion przyjmowano niechętnie, ostrożnie i z dużym dystansem.  
W latach dziewięćdziesiątych to tylko Ukraina podchodziła do przedsięwzię-
cia dość entuzjastycznie, łącząc je z nadzieją na wyjście z zaścianka i otwarcie 
na Europę. (…) 

W strukturze euroregionalnej dopatrywano się pułapki, nawet wrogo-
ści, odwoływano się do dzielących wspomnień historycznych i ostrzegano 
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przed UE. W Polsce też były stanowiska rozbieżne, a jak już wspomniano, 
jedynie Ukraina wykazywała duży entuzjazm. Sytuacja diametralnie się 
zmieniła dziś, kiedy już wszystkie kraje, poza Ukrainą, są członkami UE,  
a Partnerstwo Wschodnie w ramach Europejskiej Polityki Sąsiedztwa (EPS) 
stało się faktem. 

M. Greta, Euroregiony polskie w procesie integracji europejskiej oraz w przezwyciężaniu 
peryferyjności i dysproporcji regionalnych, Łódź 2013, s. 240–246.

C. Euroregion Bug i Euroregion Karpacki – podstawowe informa-
cje 

EUROREGION BUG EUROREGION KARPACKI
Data utworzenia

29 września 1995 14 lutego 1993
Okoliczności utworzenia

W Łucku (Ukraina) wojewodowie: 
chełmski, lubelski, tarnobrzeski i za-
mojski oraz ze strony ukraińskiej Prze-
wodniczący Wołyńskiej Obwodowej 
Rady pełniący jednocześnie funkcję 
Przewodniczącego Wołyńskiej Admi-
nistracji Państwowej podpisali Poro-
zumienie o utworzeniu Związku Trans-
granicznego Euroregion Bug

W Debreczynie (Węgry) przedstawi-
ciele władz regionalnych przygranicz-
nych obszarów Polski, Słowacji, Wę-
gier i Ukrainy podpisali Porozumienie  
o utworzeniu Związku Międzyregional-
nego Euroregion Karpacki. W zebraniu 
założycielskim uczestniczyli również 
ministrowie spraw zagranicznych Pol-
ski, Ukrainy i Węgier. Rumunia przy-
stąpiła w 1997 roku

Obszar działania

Polska, Białoruś, Ukraina
−	 Polska – województwo lubelskie
−	 Białoruś – obwód brzeski
−	 Ukraina – obwód wołyński, dwa 

rejony z obwodu lwowskiego 
(sokalski i żółkiewski)

Polska, Ukraina, Słowacja, Węgry, Ru-
munia
−	 Polska – województwo podkar-

packie oraz gminy i powiaty wo-
jewództwa podkarpackiego bę-
dące członkami Stowarzyszenia 
na Rzecz Euroregionu Karpackie-
go EuroKarpaty

−	 Ukraina – obwody iwano-fran-
kowski, lwowski, czerniewiecki, 
zakarpacki

−	 Słowacja – obszar regionów Ko-
szyc i Preszowa

−	 Węgry – powiaty Borsod-Abaúj-
-Zemplén, Hajdú-Bihar, Heves, 
Jász-Nagykun-Szolnok i Sza- 
bolcs-Szatmár-Bereg oraz mia-
sta grodzkie na prawach po-
wiatu Debrecen, Eger, Miszkolc  
i Nyíregyháza
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−	 Rumunia – regiony okręgów Bi-
hor, Botoşani, Maramureş, Suce-
ava, Harghita, Satu Mare i Sălaj

Powierzchnia
80,9 tys. km2 154,0 tys. km2

Liczba ludności
4,8 mln 15 mln

Cele i zadania

−	 zagospodarowanie przestrzen-
ne,

−	 komunikacja, transport i łącz-
ność,

−	 oświata, ochrona zdrowia, kultu-
ra, sport i turystyka,

−	 ochrona i poprawa stanu środo-
wiska naturalnego,

−	 likwidacja zagrożeń i klęsk ży-
wiołowych,

−	 rozwój kontaktów między miesz-
kańcami obszarów przygranicz-
nych oraz współpracy instytu-
cjonalnej, a także współpracy 
podmiotów gospodarczych

−	 organizowanie i koordynowa-
nie działań na rzecz rozwoju 
współpracy pomiędzy członkami  
w dziedzinie gospodarki, ekolo-
gii, kultury, nauki i edukacji,

−	 pomaganie i wspieranie kon-
kretnych projektów i planów bę-
dących przedmiotem wspólnego 
zainteresowania,

−	 rozwijanie i ułatwianie kontak-
tów pomiędzy mieszkańcami ob-
szaru działania Związku, w tym 
kontaktów pomiędzy ekspertami 
różnych dziedzin,

−	 rozwijanie dobrosąsiedzkich sto-
sunków pomiędzy członkami,

−	 identyfikowanie potencjalnych 
obszarów wielostronnej współ-
pracy pomiędzy członkami,

−	 pośredniczenie i ułatwianie 
współpracy członków z organiza-
cjami, agencjami i instytucjami

Władze
−	 Rada Związku
−	 Prezydium Rady Związku
−	 Sekretariat Związku
−	 Komisja rewizyjna
−	 + stałe lub doraźne grupy robo-

cze

−	 Rada Euroregionu
−	 Prezydium Rady Euroregionu
−	 Sekretariat Międzynarodowy
−	 Delegacje Krajowe
−	 Stali Przedstawiciele Krajowi
−	 Komisje Robocze

Finansowanie działalności
Finansowanie działalności Związku 
w zakresie niezbędnym dla realizacji 
jego celów i zadań zapewnia każda ze 
Stron.
Budżet Związku może być zwiększony 
lub uzupełniony ze źródeł zewnętrz-
nych. Środki te są dzielone po równo 
dla każdej ze Stron. 

Strony dołożą wszelkich starań, aby 
zapewnić środki finansowe niezbędne 
dla realizacji zadań i celów Związku.
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Zrealizowane projekty polsko-ukraińskie (wybór)

Operator Funduszu Małych Projektów 
PHARE (1998-2003)
„Kultura pogranicza pomostem inte-
gracji społeczności lokalnych w Euro-
regionie Bug” (2014-2015; UE)
„Wzrost efektywności i dostępności 
e-usług gmin partnerskich na terenie 
Euroregionu Bug” (2017; UE)
„Wzmocnienie potencjału Ochotni-
czych Straży Pożarnych w ratowaniu 
ofiar wypadków na drogach woje-
wództwa lubelskiego i obwodu wołyń-
skiego” (2018-2019; UE)
„Wirtualna podróż ścieżkami rodziny 
książęcej Sanguszków – otwieramy 
nowe stronice wspólnej polsko-ukra-
ińskiej historii” (2019-2020; UE)
Wizyty studyjne przedstawicieli samo-
rządów, seminaria transgraniczne, te-
lekonferencje

„Promocja wspólnego dziedzictwa hi-
storyczno-kulturalnego Polski i Ukra-
iny – Twierdzy Przemyśl” (2014; UE)
„Media karpackie kluczem do pro-
mocji współpracy transgranicznej  
w ramach Euroregionu Karpackiego” 
(2013; MSZ)
„Transnacjonalne partnerstwo dla 
innowacji w turystyce” (2013-2014; 
MSZ) 
„Sieci lokalnego rozwoju Euroregionu 
Karpackiego – możliwości dla Ukrainy” 
(2013-2014; Międzynarodowy Fun-
dusz Wyszehradzki)
„Świadomi studenci na rynku pracy” 
(2014; UE)
„Rozwój i promocja lecznictwa uzdro-
wiskowego w polsko-ukraińskiej części 
Euroregionu Karpackiego” (2014; UE)
„Promocja potencjału Karpat – stwo-
rzenie transgranicznej platformy pro-
mocyjnej” (2014; UE)

Opracowanie własne na podstawie: Statut Związku Transgranicznego „Euroregion Bug”; Statut 
Związku Międzyregionalnego „Euroregion Karpacki”; Euroregion Karpacki, https://www.karpacki.

pl/; Euroregion Bug, http://euroregionbug.pl/.

Burza mózgów nr 1: Korzyści i bariery polsko-ukraińskiej współpracy 
transgranicznej i euroregionalnej

korzyści polityczne (np. wkład  
w budowę i integrację Europy, rozwi-
janie współpracy międzynarodowej, 
budowa zaufania między regionami  
i państwami, realizacja zasady pomoc-
niczości, włączenie społeczności lo-
kalnych i samorządów terytorialnych 
w procesy decyzyjne, uspołecznienie 
stosunków zewnętrznych państwa 
poprzez włączenie zamieszkałej na 
obszarze przygranicznym części spo-
łeczeństwa i władz lokalnych w sto- 
sunki międzynarodowe)

bariery formalnoprawne (np. brak 
odpowiednich przepisów prawnych, 
niespójność przepisów, niestabilność 
uregulowań prawnych, inne systemy 
prawno-administracyjne, skompliko-
wane procedury zawierania umów  
i porozumień)
bariery instytucjonalne (np. brak od-
powiednich instytucji i urzędów, brak 
zainteresowania instytucji i urzędów 
nawiązywaniem współpracy trans-
granicznej, słaba koordynacja działań, 
brak wymiany informacji, wysoki po-
ziom biurokratyzacji, korupcja)
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korzyści instytucjonalne (np. zaan-
gażowanie społeczności lokalnych, 
urzędów i organizacji w zróżnicowane 
struktury partnerstwa)
korzyści infrastrukturalne (np. rozwój 
i modernizacja infrastruktury tech-
nicznej – m.in. przejść granicznych, 
rozwój i modernizacja infrastruktury 
komunikacyjnej i telekomunikacyjnej, 
usprawnienie ruchu granicznego)
korzyści gospodarcze (np. aktywiza-
cja gospodarcza i rozwój ekonomiczny 
obszarów przygranicznych, efekt sy-
nergii umożliwiający przezwyciężanie 
kryzysów gospodarczych, otwarcie 
rynku pracy, wymiana doświadczeń  
i informacji dotyczących rynku pracy, 
wyrównywanie i podnoszenie kwalifi-
kacji zawodowych, dodatkowe efekty 
rozwojowe – np. w sferze badań i roz-
woju, pozytywne efekty zagospoda-
rowania przestrzennego, współpraca 
podmiotów ze sfery gospodarczej  
i społecznej, rozwój turystyki w ob-
szarze przygranicznym, zrównoważo-
ny rozwój terytorialny, rozwiązanie 
problemu „peryferyjności” regionów 
przygranicznych poprzez ich prze-
kształcenie w obszary rozwoju i wy-
miany gospodarczej)
korzyści środowiskowe (np. ochro-
na i poprawa stanu środowiska przy-
rodniczego, zwiększenie skuteczności 
rozwiązywania transgranicznych pro-
blemów środowiskowych, współpra-
ca w zapobieganiu i zwalczaniu klęsk 
żywiołowych, możliwość akumulacji 
dodatkowych środków zewnętrznych)

bariery infrastrukturalne (np. mała 
liczba i przepustowość przejść gra-
nicznych, słaba dostępność komuni-
kacyjna regionów przygranicznych, 
niedorozwój infrastruktury technicz-
nej, niedorozwój infrastruktury tele-
komunikacyjnej)
bariery finansowe (np. brak wła-
snych/zewnętrznych środków prze-
znaczonych na współpracę, niewielka 
dostępność własnych/zewnętrznych 
środków przeznaczonych na współ-
pracę, brak lub słabość mechanizmów 
zarządzania funduszami)
bariery gospodarcze (np. zróżnico-
wany poziom rozwoju gospodarczego 
partnerów, asymetria stron, zróżni-
cowany poziom zagospodarowania 
przestrzennego terenów przygra-
nicznych, inne systemy gospodarcze, 
ograniczone zainteresowanie pod-
miotów gospodarczych współpracą)
bariery środowiskowe (np. duże od-
ległości, przeszkody naturalne – góry, 
rzeki, zły stan środowiska, zróżnico-
wane podejście do ochrony środowi-
ska)
bariery społeczno-kulturowe (np. ba-
riera językowa, bariera religijna, od-
mienność kulturowa, negatywne ste-
reotypy i uprzedzenia, obawa przed 
wpływami innego państwa, trudne 
doświadczenia historyczne)
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korzyści społeczno-kulturalne (np. 
wyrównywanie i poprawa warunków 
życia ludności, wspólne rozwiązywa-
nie codziennych problemów przy-
granicznych społeczności lokalnych, 
zbliżenie między narodami i wspólno-
tami lokalnymi, przezwyciężanie ne-
gatywnych stereotypów i uprzedzeń 
między mieszkańcami sąsiednich ob-
szarów przygranicznych, tworzenie 
warunków dla rozwoju osobistych 
kontaktów między mieszkańcami, 
zwiększenie mobilności społecznej 
i zawodowej, wymiana kulturalna, 
współpraca w dziedzinie szkolnictwa)

Opracowanie na podstawie: S. Ciok, Wpływ granicy i współpracy transgranicznej na rozwój lokalny 
i regionalny zachodnich obszarów przygranicznych, [w:] Rola granicy i współpracy transgranicznej 

w rozwoju regionalnym i lokalnym, red. A. Mync, R. Szul, Warszawa 1999, s. 179; A. Mikołajczyk, 
Stosunki umowne pomiędzy subpaństwowymi podmiotami władzy publicznej różnych państw 

(współpraca transgraniczna), „Ruch Prawniczy, Ekonomiczny i Socjologiczny” 1997, nr 3, s. 18–19; 
M. Poniatowicz, Współpraca transgraniczna jako czynnik rozwoju regionalnego, [w:] Współpraca 

gospodarcza Polska-Wschód. Uwarunkowania i perspektywy rozwoju, red. H. Podedworny,  
J. Grabowiecki, H. Wnorowski, Białystok 2001, s. 309–310; J. Szymański, Podstawowe instrumenty 

prawne współpracy transgranicznej w ramach Rady Europy, „Białostockie Studia Prawnicze” 2011, 
nr 9, s. 92–94.

Wykład nr 3: Unijne instrumenty finansowego wsparcia polsko-ukraiń-
skiej współpracy transgranicznej i euroregionalnej

Interreg to kluczowa inicjatywa Unii Europejskiej (UE), która 
wzmacnia współpracę między regionami i państwami w ramach UE,  
a także poza nią. Jej celem jest stymulowanie lokalnego i regionalnego roz-
woju gospodarczego poprzez współpracę oraz komunikację, przyczyniając się 
w ten sposób do usuwania barier stojących na drodze do integracji i wza-
jemnego zrozumienia. Inicjatywa zatem wspiera spójność gospodarczą, spo-
łeczną i terytorialną oraz przyczynia się do zrównoważonego rozwoju konty-
nentu. Jest wdrażana w ramach unijnej polityki spójności. Zapoczątkowany  
w 1989 roku program koncentrował się na współpracy transgranicznej, czyli 
współdziałaniu pomiędzy regionami z co najmniej dwóch różnych państw 
członkowskich, leżących bezpośrednio na granicach lub do nich przylegają-
cych. Z czasem został rozszerzony o współpracę transnarodową (obejmującą 
regiony z kilku krajów UE, tworzących większe obszary dążące do osiągnię-
cia wyższego stopnia integracji terytorialnej) oraz międzyregionalną (w ra-
mach rozległych, „paneuropejskich” obszarów zainteresowanych wymianą 
doświadczeń w zakresie zatrudnienia i wzrostu, zintegrowanego i zrównowa-
żonego rozwoju obszarów miejskich oraz działania europejskich ugrupowań 
współpracy terytorialnej). 
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Zgodnie z Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2021/947 z dnia 9 czerwca 2021 r. ustanawiającym Instrument Sąsiedz-
twa oraz Współpracy Międzynarodowej i Rozwojowej – Globalny Wymiar 
Europy, Dz. Urz. UE L 209, 14.06.2021 współpraca transgraniczna 
oznacza:
„współpracę pomiędzy co najmniej jednym państwem członkow-
skim a co najmniej jednym państwem i terytorium trzecim na przy-
ległych zewnętrznych granicach lądowych i morskich Unii; obejmu-
je ona również współpracę transnarodową na większych terytoriach 
transnarodowych lub współpracę morską wokół basenów morskich, 
jak również współpracę międzyregionalną”

Na przestrzeni lat inicjatywa rozszerzała swój zasięg geograficzny, 
obejmując również współpracę transgraniczną państw członkowskich UE  
z państwami kandydującymi i potencjalnie kandydującymi do członkostwa, 
a także regionami szerzej pojmowanego sąsiedztwa Unii (m.in. w ramach 
południowego i wschodniego wymiaru Europejskiej Polityki Sąsiedztwa).

Zgodnie z Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2021/947 z dnia 9 czerwca 2021 r. ustanawiającym Instrument Sąsiedz-
twa oraz Współpracy Międzynarodowej i Rozwojowej – Globalny Wymiar 
Europy, Dz. Urz. UE L 209, 14.06.2021 celem szczegółowym dotyczącym 
obszaru objętego polityką sąsiedztwa jest m.in.:
„Zacieśnianie współpracy regionalnej i transgranicznej, zwłaszcza 
w ramach Partnerstwa Wschodniego, Unii dla Śródziemnomorza  
i współpracy obejmującej całe europejskie sąsiedztwo, a także 
współpracy regionalnej w regionie Morza Czarnego, współpracy 
w Arktyce i wymiaru północnego, w tym w obszarach energetyki  
i bezpieczeństwa”

Pierwsza edycja inicjatywy Interreg była wdrażana w latach 1990-1993. 
Interreg II objął lata 1994-1999, a Interreg III – lata 2000-2006. Interreg 
IV (nazywany odtąd Europejską Współpracą Terytorialną) był realizowany 
w latach 2007-2013, a jego piąta edycja – w latach 2014-2020. Aktualnie 
wdrażana jest szósta odsłona inicjatywy (lata 2021-2027). 

Polska zarządza funduszami z Europejskiego Funduszu Rozwoju Re-
gionalnego (EFRR), który jest jednym z kluczowych narzędzi finansowania 
europejskiej polityki spójności, od 2004 roku. Od tego roku również dofi-
nansowywane są inicjatywy wsparcia współpracy transgranicznej, transnaro-
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dowej i międzyregionalnej, których stroną są polskie podmioty. Inicjatywy 
te były realizowane w ramach Interreg III (w latach 2004-2006), Interreg IV 
(w latach 2007-2013), Interreg V (w latach 2014-2020), a obecnie składają 
się one na Interreg VI (lata 2021-2027). 

Oprócz współdziałania z państwami sąsiedzkimi, które również przy-
należą do Unii Europejskiej (Niemcy, Republika Czeska, Słowacja, Litwa), 
jednym z komponentów inicjatywy Interreg są działania w regionach na ze-
wnętrznych granicach Unii Europejskiej – taką są wschodnie granice Polski: 
z Federacją Rosyjską (Obwód Królewiecki), Białorusią i Ukrainą. Działania 
te w latach 2007-2013 realizowane były w ramach Europejskiego Instru-
mentu Sąsiedztwa i Partnerstwa, w latach 2014-2020 – Europejskiego 
Instrumentu Sąsiedztwa, a od 2021 roku jako Instrument Sąsiedztwa oraz 
Współpracy Międzynarodowej i Rozwojowej (komponent współpracy 
transgranicznej).

Od 2004 roku najważniejszym instrumentem finansowym wspierają-
cym współpracę transgraniczną Polski i Ukrainy (w tym prowadzoną 
przez Euroregion Bug i Euroregion Karpacki) są programy funkcjo-
nujące w ramach inicjatywy Interreg, finansowane z Europejskiego 
Funduszu Rozwoju Regionalnego, a także z Europejskiego Instru-
mentu Sąsiedztwa i Partnerstwa (w latach 2007-2013), Europejskie-
go Instrumentu Sąsiedztwa (w latach 2014-2020) oraz Instrumen-
tu Sąsiedztwa oraz Współpracy Międzynarodowej i Rozwojowej  
(w latach 2021-2027).

W przeszłości polsko-ukraińska współpraca transgraniczna była fi-
nansowo wspierana z unijnych funduszy przedakcesyjnych, zwłaszcza  
z utworzonego w 1994 roku programu PHARE CBC (Program Współ-
pracy Przygranicznej), działającego od 1997 roku programu PHARE 
TACIS czy ustanowionego w 1998 roku programu PHARE CREDO. 

Federacja Rosyjska była włączona w realizację następujących progra-
mów: w latach 2004-2006 – Program Sąsiedztwa Litwa – Polska – Obwód 
Kaliningradzki (jego budżet wyniósł 44,5 mln EUR, w tym 36,5 mln EUR 
ze środków EFRR i 8 mln EUR ze środków TACIS), w latach 2007-2013 
– Program Współpracy Transgranicznej Litwa – Polska – Rosja (budżet 
ze środków unijnych sięgnął 124,2 mln EUR), a w latach 2014-2020 – Pro-
gram Współpracy Transgranicznej Polska – Rosja (dofinansowanie z fun-
duszy unijnych wyniosło 37,5 mln EUR). 
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Od 2004 roku współpraca transgraniczna Polski z Białorusią i Ukrainą 
prowadzona była w ramach jednego programu. W latach 2004-2006 był to 
Program Sąsiedztwa Polska – Białoruś – Ukraina, którego budżet wyniósł 
45,8 mln EUR (w tym 37,8 mln EUR ze środków EFRR i 8 mln EUR ze 
środków TACIS). Program koncentrował się na wzroście konkurencyjności 
regionów przygranicznych poprzez modernizację i rozbudowę infrastruk-
tury transgranicznej, rozwoju kapitału ludzkiego i instytucjonalnych form 
współpracy transgranicznej oraz poprawie bezpieczeństwa na granicach UE; 
obejmował także pomoc techniczną. W jego ramach zrealizowanych zostało 
167 projektów. 

W latach 2007-2013 współdziałanie pomiędzy państwami i regionami 
na tym obszarze wspierane było przez Program Współpracy Transgranicz-
nej Polska – Białoruś – Ukraina, którego finansowanie ze środków unij-
nych sięgnęło 170 mln EUR w ramach EFRR i Europejskiego Instrumen-
tu Sąsiedztwa i Partnerstwa. Celami działań były wzrost konkurencyjności 
obszaru przygranicznego, poprawa jakości życia oraz rozwijanie współpracy 
sieciowej i inicjatyw społeczności lokalnych. W programie udzielano również 
pomocy technicznej. W jego ramach finansowanie uzyskało 117 projektów. 

W latach 2014-2020 w ramach Europejskiego Instrumentu Sąsiedz-
twa i EFRR wdrażana była kolejna odsłona Programu Współpracy Trans-
granicznej Polska – Białoruś – Ukraina. Jego cele skoncentrowane były 
w czterech obszarach: dziedzictwo (obejmujące promocję kultury lokalnej 
i historii oraz promowanie i zachowanie dziedzictwa naturalnego), dostęp-
ność (poprawa i rozwój usług transportowych i infrastruktury, rozwój in-
frastruktury technologii informacyjno-komunikacyjnych), bezpieczeństwo 
(wsparcie dla rozwoju ochrony zdrowia i usług socjalnych, podejmowanie 
wspólnych wyzwań związanych z bezpieczeństwem) oraz granice (wsparcie 
dla efektywności i bezpieczeństwa granic, poprawa operacji zarządzania gra-
nicami, procedur celnych i wizowych). Program był dofinansowany kwotą 
ponad 170 mln EUR ze środków Unii Europejskiej, a w jego ramach wdro-
żono 162 projekty. 

W 2022 roku, w następstwie rosyjskiej agresji wojskowej na Ukrainę 
i zgodnie z decyzją Komisji Europejskiej o pełnym wdrożeniu wszystkich 
sankcji, Unia Europejska zawiesiła współpracę z Rosją i jej sojusznikiem 
Białorusią w ramach programów współpracy transgranicznej. Oznacza 
to zakończenie współdziałania w ramach projektów współfinansowanych  
z programów obejmujących lata 2014-2020 oraz niekontynuowanie działań  
w ramach perspektywy finansowej 2021-2027. Polska kontynuuje współ-
pracę transgraniczną na granicy wschodniej wyłącznie z Ukrainą, w ra-
mach Programu Interreg NEXT Polska – Ukraina 2021-2027. 



293

polsko-ukraińska współpraca transgraniczna...

Pytania kontrolne 

–– Jak ewoluował zakres inicjatywy Interreg? [współpraca transgra-
niczna – współpraca transnarodowa – współpraca międzyregional-
na]

–– Jak ewoluował zasięg inicjatywy Interreg? [wyłącznie państwa 
członkowskie UE – państwa kandydujące i potencjalnie kandydu-
jące do członkostwa w UE – szeroko pojmowane sąsiedztwo UE]

–– Jakie programy współpracy transgranicznej na wschodniej grani-
cy Polski były finansowane ze środków Unii Europejskiej? [Fede-
racja Rosyjska, Białoruś, Ukraina]

–– Jaki program współpracy transgranicznej na wschodniej granicy 
Polski jest obecnie finansowany ze środków Unii Europejskiej? 
[Interreg NEXT Polska – Ukraina 2021-2027]

–– Jak ewoluowały cele programów współpracy transgranicznej na 
wschodniej granicy Polski? [koncentracja na celach infrastruktu-
ralnych – szersze włączenie działań społecznych]

–– Co wpłynęło na ewolucję programów współpracy transgranicz-
nej na wschodniej granicy Polski? [stopniowe podnoszenie pozio-
mu rozwoju społeczno-gospodarczego regionów – sytuacja między-
narodowa]

Opracowanie własne na podstawie: Ministerstwo Funduszy i Polityki Regionalnej, Program Interreg 
NEXT Polska – Ukraina 2021–2027, 13.03.2023, https://www.ewt.gov.pl/strony/o-programach/

programy-interreg-2021-2027/program-interreg-next-polska-ukraina-2021-2027/; Interreg, 
Poland-Belarus-Ukraine ENI CBC, https://interreg.eu/programme/cross-border-cooperation-

programme-poland-belarus-ukraine/; European Commission, Commission suspends cross-border 
cooperation and transnational cooperation with Russia and Belarus, 04.03.2022, https://ec.euro-
pa.eu/commission/presscorner/detail/en/ip_22_1526; Ministerstwo Funduszy i Polityki Regional-

nej, O programach, https://www.ewt.gov.pl/strony/o-programach/; Unia Europejska, Program 
Współpracy Transgranicznej Interreg (2021–2027), https://eur-lex.europa.eu/PL/legal-content/

summary/interreg-supporting-cooperation-across-borders-2021-2027.html.
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Materiał źródłowy nr 2: Interreg NEXT Polska – Ukraina 2021-20217 
– informator 

CELE PROGRAMU OBSZARY WSPARCIA BENEFICJENCI
	Wsparcie odbudo-

wy Ukrainy po za-
kończeniu rosyjskiej 
agresji

	Kontynuacja współ-
pracy w kwestii 
ochrony środowiska, 
adaptacji do zmian 
klimatu, dostępu do 
wody oraz ochrony 
przyrody

	Poprawa dostępu do 
opieki zdrowotnej

	Pomoc w wyko-
rzystaniu walo-
rów turystycznych 
pogranicza pol-
sko-ukra ińsk iego  
w zrównoważony 
sposób

	Rozwój współpracy 
administracji i spo-
łeczności na różnych 
poziomach

	Usprawnienie dzia-
łania i ochrony pol-
sko-ukraińskiej gra-
nicy

Polska – województwa 
podkarpackie, lubelskie 
i podlaskie oraz część 
mazowieckiego (mia-
sta: Siedlce, Ostrołęka; 
powiaty: garwoliński, 
przasnyski, ostrołęcki, 
makowski, wyszkowski, 
ostrowski, węgrowski, 
sokołowski, siedlecki  
i łosicki)
Ukraina – obwody wo-
łyński, lwowski, zakar-
packi, rówieński, tarno-
polski i iwanofrankiwski

	Jednostki samorzą-
du terytorialnego  
i jednostki im pod-
ległe

	Służby, inspekcje, 
straże

	Państwowe jed-
nostki budżetowe

	Organizacje poza-
rządowe, izby han-
dlowe, gospodarcze 
i biznesowe

BUDŻET PROGRAMU  
I FORMA WSPARCIA

Budżet programu wy-
nosi 187,4 mln EUR ze 
środków unijnych. Pro-
gram może sfinansować 
maksymalnie 90% war-
tości projektu

PRIORYTETY PRIORYTET 1: 
ŚRODOWISKO PRIORYTET 2: ZDROWIE

	Ochrona przyrody
	Poprawa jakości 

zasobów wodnych 
i usprawnienie go-
spodarki wodnej

	Ochrona zdrowia,  
w tym rozbudowa 
infrastruktury szpi-
talnej i zakup sprzę-
tu

Cel szczegółowy 2.4: 
Wspieranie przysto-
sowania się do zmian 
klimatu i zapobiegania 
ryzyku związanemu  
z klęskami żywiołowymi 
i katastrofami, a także 
odporności, z uwzględ-
nieniem podejścia eko-
systemowego

Cel szczegółowy 4.5: 
Zapewnianie równe-
go dostępu do opieki 
zdrowotnej i wspiera-
nie odporności syste-
mów opieki zdrowotnej,  
w tym podstawowej 
opieki zdrowotnej, oraz 
wspieranie przechodze-
nia od opieki instytucjo-
nalnej do opieki rodzin-
nej i środowiskowej
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	Współpraca admini-
stracji i społeczności 
lokalnych

	Działania promocyj-
ne i szkoleniowe

	Usprawnienie funk-
cjonowania granicy 
polsko-ukraińskiej

Cel szczegółowy 2.5: 
Wspieranie dostępu do 
wody oraz zrównoważo-
nej gospodarki wodnej
Cel szczegółowy 2.7: 
Wzmacnianie ochrony 
i zachowania przyrody, 
różnorodności biologicz-
nej oraz zielonej infra-
struktury, w tym na ob-
szarach miejskich, oraz 
ograniczanie wszelkich 
rodzajów zanieczyszcze-
nia

PRIORYTET 3: 
TURYSTYKA

PRIORYTET 4: 
WSPÓŁPRACA PRIORYTET 5: GRANICE

Cel szczegółowy 4.6: 
Wzmacnianie roli kul-
tury i zrównoważonej 
turystyki w rozwoju go-
spodarczym, włączeniu 
społecznym i innowa-
cjach społecznych

Cel szczegółowy 6.2: 
Zwiększanie sprawności 
administracji publicznej 
w drodze wspierania 
współpracy prawnej i 
administracyjnej oraz 
współpracy między oby-
watelami, podmiotami 
społeczeństwa obywa-
telskiego i instytucjami, 
w szczególności w celu 
wyeliminowania prze-
szkód prawnych i innych 
przeszkód w regionach 
przygranicznych
Cel szczegółowy 6.3: Bu-
dowanie wzajemnego 
zaufania, w szczególno-
ści poprzez wspieranie 
działań ułatwiających 
kontakty międzyludzkie

Cel szczegółowy 7.4: 
Inne działania na rzecz 
bezpieczniejszej i lepiej 
chronionej Europy. 
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Jak skutecznie podejmować wyzwania, wynikające z kryzysu uchodźczego?

Źródło: Ministerstwo Funduszy i Polityki Regionalnej, Program Interreg NEXT Polska – Ukra-
ina 2021-2027, 13.03.2023, https://www.ewt.gov.pl/strony/o-programach/programy-inter-

reg-2021-2027/program-interreg-next-polska-ukraina-2021-2027/ (dostęp 11 maja 2023 r.).

Karta pracy nr 1: Interreg NEXT Polska – Ukraina 2021-2027 – wnio-
sek projektowy

TYTUŁ PROJEKTU

OKRES REALIZACJI 
PROJEKTU
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BENEFICJENT WIODĄCY
[jaki podmiot składa wniosek o dofinansowanie? np.: Urząd Miasta X, orga-
nizacja pozarządowa Y]

BENEFICJENCI
[jakie podmioty będą również zaangażowane w realizację projektu? np. Izba 
Handlowa X]

PRIORYTET
[na którym priorytecie koncentruje się projekt?]
 Środowisko     Zdrowie       Turystyka      Współpraca      Granice

CEL SZCZEGÓŁOWY
[osiągnięcie którego z celów szczegółowych wspiera projekt?]

CEL GŁÓWNY PROJEKTU I CELE SZCZEGÓŁOWE
[określ cele zgodnie z metodą SMART: cel powinien być S-sprecyzowany,  
M-mierzalny, A-atrakcyjny, R-realistyczny, T-terminowy]

OPIS DZIAŁAŃ
[jakie działania będą realizowane w ramach projektu?]

OCZEKIWANE REZULTATY
[jakie rezultaty wynikną z realizacji projektu? jakie wskaźniki pomogą je zmie-
rzyć? np. – liczba osób, które wzięły udział w szkoleniu; wzrost natężenia ruchu 
turystycznego; liczba zawartych porozumień dwustronnych]
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Karta pracy nr 2: Wniosek projektowy – Interreg/ Międzynarodowy 
Fundusz Wyszehradzki/ Program RITA

TYTUŁ PROJEKTU

OKRES REALIZACJI 
PROJEKTU

BENEFICJENT WIODĄCY
[jaki podmiot składa wniosek o dofinansowanie? np.: Urząd Miasta X, orga-
nizacja pozarządowa Y]

BENEFICJENCI
[jakie podmioty będą również zaangażowane w realizację projektu? np. Izba 
Handlowa X]

CEL GŁÓWNY PROJEKTU I CELE SZCZEGÓŁOWE
[określ cele zgodnie z metodą SMART: cel powinien być S-sprecyzowany,  
M-mierzalny, A-atrakcyjny, R-realistyczny, T-terminowy]

OPIS DZIAŁAŃ
[jakie działania będą realizowane w ramach projektu?]

OCZEKIWANE REZULTATY
[jakie rezultaty wynikną z realizacji projektu? jakie wskaźniki pomogą je zmie-
rzyć? np. – liczba osób, które wzięły udział w szkoleniu; wzrost natężenia ruchu 
turystycznego; liczba zawartych porozumień dwustronnych]
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Wykład nr 4: Inne unijne instrumenty finansowego wsparcia współpracy 
polsko-ukraińskiej

Polsko-ukraińskie działania w ramach współpracy międzynarodowej 
(międzypaństwowej) oraz transgranicznej mogą być również finansowane  
w ramach innych unijnych instrumentów i programów. Są to: 

•	 Program Kreatywna Europa – unijny program wsparcia kultury, 
kreatywności i sektora audiowizualnego, realizowany w trzech kom-
ponentach: Kultura, Media i Międzysektorowym. Jego celem jest 
promowanie europejskiej różnorodności kulturowej i dziedzictwa, 
wzmacnianie kompetencji profesjonalistów oraz rozwijanie publicz-
ności dzieł europejskich, m.in. przez zwiększenie dostępu do kultury 
i utworów audiowizualnych. Komponent kultura skierowany jest do 
publicznych i prywatnych instytucji, organizacji i innych podmio-
tów, które aktywnie działają w sektorach kultury oraz kreatywnym.  
W jego ramach mogą być realizowane m.in. projekty współpra-
cy europejskiej oraz działania międzynarodowych sieci współpracy 
kulturalnej. Współpraca międzynarodowa promowana jest również  
w ramach komponentu media. Komponent międzysektorowy wspiera 
międzynarodowe działania, których podstawą jest partnerstwa współ-
praca organizacji i instytucji sektorów kultury, kreatywnego i audio-
wizualnego. Ukraina uczestniczy w programie w komponentach kul-
tura i międzysektorowym oraz częściowo w komponencie medialnym. 

•	 TAIEX – instrument Komisji Europejskiej skoncentrowany na po-
mocy technicznej i wymianie informacji. Wspiera administracje pu-
bliczne w zakresie zbliżania, stosowania i egzekwowania prawodaw-
stwa UE, a także ułatwia dzielenie się dobrymi praktykami. W jego 
ramach organizowane są warsztaty, misje eksperckie, wizyty studyjne, 
z których korzystać mogą urzędnicy służby cywilnej (głównie cen-
tralnej administracji publicznej), organy wymiaru sprawiedliwości  
i ścigania, parlamenty i urzędnicy służby cywilnej oraz przedstawiciele 
partnerów społecznych, związków zawodowych i stowarzyszeń praco-
dawców. Ukraina jako uczestnik programu, może korzystać z pomocy 
technicznej udzielanej przez Polskę jako państwo członkowskie UE. 

•	 Twinning – instrument Unii Europejskiej służący współpracy in-
stytucjonalnej między administracjami publicznymi państw człon-
kowskich UE oraz krajów beneficjentów. Projekty gromadzą wiedzę 
fachową sektora publicznego z państw członkowskich UE i krajów 
beneficjentów w celu osiągania obowiązkowych, konkretnych wy-
ników operacyjnych. Instrument ma na celu podniesienie zdolności 
administracji publicznej kraju partnerskiego poprzez szkolenie jego 
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personelu i wsparcie reorganizacji jego struktury. Współpraca part-
nerska opiera się na „uczeniu się przez działanie” i wymianie najlep-
szych praktyk. W ramach umów o współpracy lub umów stowarzysze-
niowych, wspiera również zbliżenie krajowych przepisów prawnych, 
regulacji i standardów jakości do tych obowiązujących w państwach 
członkowskich UE. Ukraina, jako uczestnik programu, może w nim 
uczestniczyć, korzystając z polskiego wsparcia. 

Wykład nr 5: Inne formy współpracy i finansowania działań (wybór)
Interesującą formą współpracy polsko-ukraińskiej są również działania 

w ramach Transgranicznych Rezerwatów Biosfery UNESCO: 
•	 Transgraniczne Rezerwaty Biosfery UNESCO – rezerwaty stanowią 

„miejsca nauki zrównoważonego rozwoju”. Są to miejsca testowania 
interdyscyplinarnych podejść do zrozumienia i zarządzania zmianami 
oraz interakcjami między systemami społecznymi i ekologicznymi,  
w tym zapobiegania konfliktom i zarządzania różnorodnością biolo-
giczną. Zapewniają lokalne rozwiązania globalnych wyzwań. Rezer-
waty biosfery obejmują ekosystemy lądowe, morskie i przybrzeżne. 
Każdy obiekt promuje rozwiązania godzące zachowanie różnorod-
ności biologicznej z jej zrównoważonym użytkowaniem. Rezerwa-
ty angażują społeczności lokalne i wszystkie zainteresowane strony  
w planowanie i zarządzanie, łącząc trzy główne funkcje: ochrona róż-
norodności biologicznej i kulturowej, rozwój gospodarczy zrównowa-
żony pod względem społeczno-kulturowym i środowiskowym oraz 
wsparcie logistyczne wspierające rozwój poprzez badania, monitoring, 
edukację i szkolenia. Polska i Ukraina współtworzą rezerwat Biosfery 
Roztocze, a także trójstronne Rezerwat Biosfery Karpaty Wschodnie 
(wraz ze Słowacją) i Rezerwat Biosfery Polesie Zachodnie (wraz z Bia-
łorusią).

Finansowanie współpracy na pograniczu polsko-ukraińskim oferują 
również inne organizacje międzynarodowe oraz organizacje pozarządowe. 
Wśród nich warto wymienić:

•	 Międzynarodowy Fundusz Wyszehradzki – granty wspierające pro-
jekty, które wnoszą wkład w proces demokratyzacji i transformacji 
państw Bałkanów Zachodnich oraz Partnerstwa Wschodniego (w tym 
Ukrainy). Mogą dotyczyć kultury i wspólnej tożsamości, edukacji  
i budowania zdolności, innowacji, badań i rozwoju, przedsiębior-
czości, wartości demokratycznych i mediów, polityk publicznych 
i partnerstw instytucjonalnych, rozwoju regionalnego, środowiska 
i turystyki oraz rozwoju społecznego. Projekty muszą rozwijać me-
rytoryczną współpracę i zapewniać aktywny udział co najmniej 3  
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z 4 państw Grupy Wyszehradzkiej (Polska, Republika Czeska, Słowa-
cja, Węgry) oraz 1 państwa Bałkanów Zachodnich lub Partnerstwa 
Wschodniego (np. Ukrainy).

•	 Program RITA – Przemiany w regionie – przedsięwzięcie Polsko-
-Amerykańskiej Fundacji Wolności, realizowane przez Fundację Edu-
kacja dla Demokracji. Program RITA obejmuje kompleksowe wspar-
cie współpracy międzynarodowej, w tym finansowanie najlepszych 
inicjatyw. O dofinansowanie mogą ubiegać się projekty partnerskie 
polskich organizacji oraz organizacji m.in. z Ukrainy. Program działa 
na rzecz: „wsparcia demokratycznych, społecznych i gospodarczych 
przemian w krajach Europy Wschodniej, Kaukazu i Azji Centralnej; 
przekazywania polskiego doświadczenia przemian w następujących 
sferach: problemy społeczne i socjalne, edukacja i wychowanie, rozwój 
przedsiębiorczości, dziedzictwo kulturowe, rozwój i wsparcie trzeciego 
sektora, rozwój i wsparcie samorządu lokalnego, rozwój niezależnych 
i nowoczesnych mediów; rozwijania współpracy międzynarodowej 
w regionie; kształtowania nowych liderów rozwoju demokracji, go-
spodarki rynkowej oraz społeczeństwa obywatelskiego”7. Realizowane 
projekty powinny przyczyniać się do długotrwałych zmian demokra-
tycznych, społecznych i gospodarczych w krajach objętych progra-
mem i uwzględniać dzielenie się polskim doświadczeniem w takich 
sferach, jak: problemy społeczne i socjalne, edukacja i wychowanie, 
rozwój przedsiębiorczości, dziedzictwo kulturowe, rozwój i wsparcie 
trzeciego sektora, rozwój i wsparcie samorządu lokalnego, rozwój nie-
zależnych i nowoczesnych mediów, rozwój ekologii, dbałość o środo-
wisko, przeciwdziałanie zmianom klimatu.

7 Program RITA, O programie, https://programrita.org/o-programie/.
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TEMAT: WPŁYW WOJNY W UKRAINIE NA STOSUNKI POLSKO-
-UKRAIŃSKIE I SYTUACJĘ W EUROPIE ŚRODKOWO-WSCHOD-
NIEJ

Czas trwania lekcji:
1 godzina lekcyjna

Cel ogólny lekcji:
Ukazanie wpływu wojny rosyjsko-ukraińskiej na sytuację w Europie Środ-
kowo-Wschodniej

Cele szczegółowe lekcji:

WIEDZA
Po zakończonej lekcji uczeń/uczennica: 

•	 zna pojęcia: Euromajdan, aneksja, wojna hybrydowa;
•	 posiada podstawową wiedzę na temat złożoności wojny hybrydowej  

z uwzględnieniem uwarunkowań ekonomicznych, prawnopolitycz-
nych i społecznych;

•	 posiada podstawową wiedzę na temat kształtowania i rozwoju współ-
pracy polsko-ukraińskiej z uwzględnieniem priorytetów polityki za-
granicznej obu państw;

•	 ma świadomość wpływu wojny rosyjsko-ukraińskiej na bezpieczeń-
stwo Polski i regionu Europy Środkowo-Wschodniej.

UMIEJĘTNOŚCI
W trakcie lekcji uczeń/uczennica: 

•	 doskonali umiejętność korzystania z różnych źródeł informacji;
•	 uczy się krytycznego podejścia wobec posiadanej i odbieranej wiedzy.

UMIEJĘTNOŚCI PONADPRZEDMIOTOWE
W trakcie lekcji uczeń/uczennica:

•	 uczy się komunikacji, współpracy w grupie i zastosowania norm 
współżycia społecznego;

•	 doskonali umiejętności logicznego i krytycznego myślenia, a także 
umiejętności zbierania i wykorzystywania argumentów;

Metody i formy pracy:
Burza mózgów, miniwykład konwersatoryjny, praca w grupach, praca z ma-
teriałem źródłowym.

Uwagi o realizacji: 
Przydatne będą kartki do flipcharta (możne je jednak zastąpić tablicą).
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Przebieg lekcji:

FAZA WPROWADZAJĄCA
•	 Po przywitaniu i sprawdzeniu obecności nauczyciel/nauczycielka wy-

świetla fotografię przedstawiającą ludzi mijających mural z mapą Kry-
mu w rosyjskich barwach narodowych, zrobione na ulicach Moskwy 
wiosną 2014 r. (materiał nr 1). Osoby chętne odpowiadają na pytania 
kontrolne. 

•	 Prowadzący/prowadząca czuwa nad przebiegiem dyskusji i przypomi-
na, że przeprowadzona w 2014 r. roku zmiana władzy na Ukrainie 
(która była efektem protestów tzw. Euromajdanu), przyśpieszyła de-
cyzję władz rosyjskich o dokonaniu aneksji Półwyspu Krymskiego. 
Wśród okoliczności, które w opinii Kremla potwierdzały zasadność  
i celowość aneksji można wymienić: 1) akt sprawiedliwości dziejowej, 
czyli odzyskanie obszaru, który na skutek decyzji jednego człowieka 
(tj. I Sekretarza KC KPZR Nikity Chruszczowa z dnia 25 stycznia 
1954 r.) stał się częścią Ukrainy, a w istocie winien on być integral-
ną częścią Rosji; 2) strukturę narodowościową i językową Krymu;  
3) kwestię geopolityczne (powiększenie własnego terytorium, rozsze-
rzenie strefy swoich wpływów, osłabienie Ukrainy poprzez ogranicze-
nie jej dostępu do Morza Czarnego i pozbawienia ważnych wojsko-
wych baz morskich,); 4) poparcie społeczne – większość mieszkańców 
Krymu (przede wszystkim krymscy Rosjanie) opowiadała się za przy-
łączeniem do Rosji. Omawiając reakcję Unii Europejskiej na aneksję 
Krymu nauczyciel/nauczycielka przypomina o odwołaniu planowa-
nego szczytu Rosja – UE, sankcjach indywidualnych (zamrożenie ak-
tywów i zakaz wjazdu) oraz sankcjach handlowych i gospodarczych. 

FAZA REALIZACYJNA
•	 Prowadzący/prowadząca zwraca uwagę, że po aneksji Krymu w dwu-

stronnych relacjach ukraińsko-polskich kwestia bezpieczeństwa na-
rodowego, jak i międzynarodowego stała się sprawą priorytetową 
(bezpośrednio po przystąpieniu Polski do NATO nastąpiło bowiem 
przeniesienie kwestii związanych z bezpieczeństwem w regionie do 
Brukseli). Strona ukraińska była żywo zainteresowana rozwijaniem, 
a nawet wzmocnieniem wsparcia politycznego ze strony Polski. Wła-
dzom ukraińskim szczególnie zależało na zapewnieniu im praktycz-
nego wsparcia w ich dążeniu do struktur europejskich i euroatlan-
tyckich. Liczyły także na wsparcie materialne ze strony Polski (oraz 
NATO), głównie pod postacią sprzętu wojskowego. 
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•	 Następnie pyta uczniów/uczennice: Czym jest „wojna hybrydowa”? 
oraz Kto i po co wywołał wojnę na Ukrainie? Istotne odpowiedzi po-
winny zostać zapisane w widocznym miejscu. Nauczyciel/nauczyciel-
ka może to zrobić samodzielnie lub poprosić o to uczniów/uczennice. 
Informacje można zapisać na tablicy bądź papierze do flipcharta. 

•	 Nauczyciel/nauczycielka wyjaśnia, że już w przeszłości istniały 
konflikty, które zawierały w sobie wiele elementów hybrydowych  
(np. konflikt pomiędzy armią izraelską a Hezbollahem – tzw. II wojna 
w Libanie). Współcześnie termin ten pojawia się najczęściej w związ-
ku z trwającymi walkami w Ukrainie. Przyjmuje się, że głównym ce-
lem działań rosyjskich było zdestabilizowanie sytuacji politycznej, go-
spodarczej i społecznej Ukrainy, bez wszczynania otwartej wojny, by 
odłożyć w czasie (bądź całkowicie zablokować) integrację tego kraju 
z UE i NATO. 

•	 Cechami, które pozwalają zaliczyć wojnę rosyjsko-ukraińską do woj-
ny hybrydowej są m.in.: asymetryczność w potencjale militarnym  
i ekonomicznym stron konfliktu; wojna informacyjna; wojna psy-
chologiczna; wojna ekonomiczna; wykorzystywanie w walkach na-
jemników oraz nielinearność oraz stopniowanie przez agresora in-
tensywności konfliktu. Pomocnym w podsumowaniu dyskusji może 
być schemat przedstawiający przykłady militarnych i pozamilitarnych 
metod prowadzenia wojny hybrydowej (materiał nr 2). 

•	 Prowadzący/prowadząca dzieli klasę na mniejsze grupy i prosi, by  
w oparciu o wiedzą własną oraz materiały pomocnicze (materiał nr 
3, 4, 5a i 5b) zastanowili się: 1) jak można zwiększyć bezpieczeń-
stwo Polski i regionu Europy Środkowo-Wschodniej w dobie wojny  
w Ukrainie; 2) które z działań podejmowanych przez UE, mające na 
celu wsparcie tego kraju w obliczu wojny, uznać można za najbardziej 
skuteczne? 

•	 Po upływnie wyznaczonego czasu, odpowiedzi są omawiane wspólnie. 
Rolą nauczyciela/nauczycielki jest wspieranie pracy uczniów/uczennic 
pytaniami pomocniczymi, tak aby w stopniu możliwie najszerszym 
wykorzystali/wykorzystały materiał źródłowy i wyciągnęli/wyciągnęły 
właściwe wnioski. 

FAZA PODSUMOWUJĄCA
•	 Wojna w Ukrainie jest najpoważniejszym konfliktem zbrojnym  

w Europie Środkowo-Wschodniej od czasu zakończenia zimnej wojny. 
Dla części ekspertów jest także symbolicznym końcem koniec ery po-
zimnowojennej. Na zakończenie, po podsumowaniu najważniejszych 
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informacji, nauczyciel/nauczycielka pyta uczniów/uczennice o praw-
dopodobne scenariusze (prognozy) ewentualnego zakończenia wojny. 
Jednym z wariantów jest tzw. scenariusz koreański – zaprzestanie woj-
ny w oparciu nie o traktat pokojowy, a porozumienie o zakończeniu 
działań wojennych z podziałem terytorium wzdłuż określonej linii 
(wzorem rozwiązań przyjętych w 1953 r. na Półwyspie Koreańskim). 

MATERIAŁY DYDAKTYCZNE
Materiał nr 1.

Zdjęcie zrobione w Moskwie dnia 25 marca 2014 r.

Pytania kontrolne:
1. Do jakiego wydarzenia nawiązuje to zdjęcie? 
2. Proszę wymienić okoliczności, które w opinii rosyjskiego ośrodka decyzyj-
nego potwierdzały zasadność i celowość aneksji Krymu.
3. Jaka była reakcja społeczności międzynarodowej, szczególnie Unii Europej- 
skiej na aneksję Krymu?

Źródło: Reuters/Artur 
Bainozarov, https://thewire.
in/external-affairs/under-
standing-ukraine-forces-
give-crimea-without-fight 
(dostęp 9 maja 2023 r.)
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Materiał nr 2.
Wojna hybrydowa, schemat

Materiał nr 3.
Tweet rysownika i ilustratora Jacka Zygmunta 

Materiał nr 4.
Konkluzje płynące z posiedzenie Rady Europejskiej w dniu 23 marca 
2023 r., fragment

UKRAINA 
1. Rada Europejska ponownie zdecydowanie potępia rosyjską wojnę napast-
niczą przeciwko Ukrainie, która stanowi jawne pogwałcenie Karty Narodów 
Zjednoczonych, i przypomina o niezachwianym poparciu Unii Europejskiej 
dla niezależności, suwerenności i integralności terytorialnej Ukrainy w jej 

Źródło: Opracowanie 
własna na podstawie 
pracy: Ł. Skoneczny, 
Wojna hybrydowa – 
wyzwanie przyszłości. 
Wybrane zagadnie-
nia, [w:] Przegląd 
Bezpieczeństwa 
Wewnętrznego. 
Wydanie Specjalne, red. 
Z. Nawrocki i in., Emów 
2015, s. 45–50.

Źródło: https://twitter.
com/Jacek_Zygmunt/sta-
tus/1497594252561457153
(dostęp 10 maja 2023 r.)
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granicach uznanych przez społeczność międzynarodową oraz dla jej niezby-
walnego prawa do samoobrony przed rosyjską agresją. (…)
3. Rosja musi zaprzestać swojej agresji i niezwłocznie, całkowicie i bezwa-
runkowo wycofać wszystkie swoje siły zbrojne i siły poplecznicze z całego 
terytorium Ukrainy w jej granicach uznanych przez społeczność międzyna-
rodową. Międzynarodowe prawo humanitarne – w tym przepisy dotyczące 
traktowania jeńców wojennych – musi być przestrzegane. Rada Europejska 
z całą stanowczością potępia przemoc seksualną i motywowaną płcią. Rosja 
musi niezwłocznie zapewnić bezpieczny powrót Ukraińców, w szczególno-
ści dzieci, przymusowo wywiezionych lub deportowanych do Rosji. W tym 
kontekście Rada Europejska przyjmuje do wiadomości wydane niedawno 
przez Międzynarodowy Trybunał Karny nakazy aresztowania prezydenta Ro-
sji i jego komisarz ds. praw dziecka za zbrodnię wojenną polegającą na bez-
prawnej deportacji i wywożeniu ukraińskich dzieci z okupowanych obszarów 
Ukrainy do Rosji.
4. Rosja musi natychmiast zaprzestać działań zagrażających bezpieczeństwu 
jądrowemu i bezpieczeństwu fizycznemu cywilnych obiektów jądrowych  
w Ukrainie. Unia Europejska w pełni popiera prace Międzynarodowej Agen-
cji Energii Atomowej. 
5. Unia Europejska jest zdecydowanie zaangażowana w zapewnienie pełne-
go rozliczenia zbrodni wojennych i pozostałych najpoważniejszych zbrodni 
popełnionych w związku z rosyjską wojną napastniczą przeciwko Ukrainie, 
w tym w drodze ustanowienia odpowiedniego mechanizmu ścigania zbrodni 
agresji, która jest zbrodnią wagi międzynarodowej. W tym kontekście Rada 
Europejska przyjmuje z zadowoleniem porozumienie w sprawie utworzenia 
w Hadze nowego Międzynarodowego Centrum Ścigania Zbrodni Agresji 
przeciwko Ukrainie (ICPA), które będzie związane z istniejącym wspólnym 
zespołem dochodzeniowo-śledczym wspieranym przez Eurojust. (…)
6. Unia Europejska podtrzymuje swoje zobowiązanie do utrzymywania  
i zwiększania zbiorowej presji na Rosję, również za pomocą ewentualnych 
dalszych środków ograniczających, oraz do kontynuowania wraz z partnera-
mi prac nad pułapem cenowym dla ropy naftowej. (…)
7. Unia Europejska stanowczo i w pełni solidaryzuje się z Ukrainą i będzie 
nadal zapewniać Ukrainie i jej obywatelom zdecydowane wsparcie politycz-
ne, gospodarcze, wojskowe, finansowe i humanitarne, tak długo jak będzie 
to potrzebne. Unia Europejska i państwa członkowskie zwiększają wysiłki, 
aby pomóc Ukrainie w zaspokojeniu pilnych potrzeb wojskowych i obron-
nych. (…) 
8. Unia Europejska jest nadal zdecydowana wspierać – w koordynacji z part-
nerami międzynarodowymi – naprawę, odbudowę i rekonstrukcję Ukrainy. 
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W tym kontekście Rada Europejska potwierdza pełne poparcie UE dla usta-
nowienia międzynarodowego mechanizmu rejestrowania szkód wyrządzo-
nych przez Rosję. (…)
9. Rada Europejska z zadowoleniem przyjmuje zaangażowanie Ukrainy i jej 
wysiłki na rzecz reform oraz podkreśla znaczenie procesu przystąpienia Ukra-
iny do UE, zgodnie ze swoimi wcześniejszymi konkluzjami, w szczególności 
konkluzjami z 23–24 czerwca 2022 r. 
10. Unia Europejska będzie nadal udzielać Republice Mołdawii wszelkiego 
stosownego wsparcia – w tym na rzecz wzmocnienia odporności, bezpieczeń-
stwa, stabilności, gospodarki i dostaw energii w tym kraju w obliczu destabi-
lizujących działań podmiotów zewnętrznych – a także wsparcia na drodze jej 
przystąpienia do Unii Europejskiej. (…)
11. Rada Europejska potępia ciągłe wojskowe wsparcie, jakiego rosyjskiej 
wojnie napastniczej udzielają Iran i Białoruś. Wzywa wszystkie kraje, by nie 
udzielały rosyjskiej wojnie napastniczej wsparcia materialnego ani innego.
12. Rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie i wykorzystywanie przez 
Rosję żywności jako broni podważają globalne bezpieczeństwo żywnościowe. 
W tym kontekście Rada Europejska przyjmuje do wiadomości przedłużenie 
oenzetowskiej czarnomorskiej inicjatywy zbożowej. 

Źródło: Nota Sekretariatu Generalnego Rady UE do delegacji. Dotyczy posiedzenia Rady Europej-
skiej (23 marca 2023 r.) – konkluzje, EUCO 4/23, s. 1–4, https://data.consilium.europa.eu/doc/

document/ST-4-2023-INIT/pl/pdf (dostęp 11 maja 2023 r.)

Materiał nr 5a.
Sankcje UE za inwazję Rosji na Ukrainę, fragment infografiki

Źródło: https://www.
consilium.europa.eu/pl/info-
graphics/eu-sanctions-russia-
ukraine-invasion/
(dostęp 12 maja 2023 r.). 
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Materiał nr 5b.
Sankcje UE za inwazję Rosji na Ukrainę, fragment infografiki

Źródło: https://www.
consilium.europa.eu/pl/info-
graphics/eu-sanctions-russia-
ukraine-invasion/
(dostęp 12 maja 2023 r.). 
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